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Bénnentetlea le•elek:et osak ismeri kéztól 
fogadunk el. 

K é a l r a t o k a t ~ i a e z a n e m k iJ l d iJ n k. 

A tükör elött. 
Arad, február IS. 

(b.) A mythologiából tudjuk, hogy Ró
mának sok istenei között volt egy : J a
n u &l kinek fejét két ktilönbözö arczczal 
jelképezték. Czélunkhoz nem tartozik, hogy 
elöadjuk, mit jelentett az egyik, mit a 
másik? annyi azonban tény, hogy ugy a 
történelem, valamint az élet és tapaszta
lat a multban s a jelenben számos em
bert mutatott és mutat fel. kiket hason
lólag két arczczal lehetne 'festeni ; mert 
tetteik és gondolkozás-mód juk két külön 
embert mutat fel. 

Azok, a kik csak a közélet szinpadán 
való viselkedést nézik, szóval csak a lát
szat után indulnak, ki lesznek téve a meg
csalatás és rászedésnek. Csak akkor ve
szik ezek magokat észre, és ábrándulnak 
ki, midón az öket körülövező szivárvány 
szinvegyülék szétfoszlik, mert az arczkép, 
mi elóttük bemutatva lett, nem volt a 
valódi!·! 

A magyar nemzetnek a politikai harcz
ban jelenleg·'·: szerepló alakjai köztil nem 
egyet vesz kör-ül ilyen arcztakaró szivár
vány •. Tudjuk, hogy A p p o n y i Albert, 
mint a mérsékelt ellenzek vezére, számos 
éven keresztül lobogtatta az ellenzék fák
lyáját, de a láng nem lévén eléggé fé
nyes, - bár a gróf már akkor is utaz
gatott, szónokolt, - de prozelitákat szer
veznie mind a mellett sem sikerült ; mert 
párthivei nem hogy szaporodtak, hanem 
inkáb fogytak. Miért ? Mert az Apponyi 
családi név nem vonzott senkit, mert an
nak viselői Magyarországon mindig a 
reakczió · uszályhordozói voltak. Belátta 
tehát Apponyi AJbert, hogy ez uton az 
általa oly melegen · óhajtott miniszterel· 
nöki' szék birtokába jutni nem fog. 

'r .Á. :e o z .A.. 

'- .A. h é t r 6 l. 
- Kr6nii.a fer•bea. -

~Reporter ur, u istenért no, 
Buladjon, van szendczió, 
Ha megceipí, kap dupla gáasit, 

, Ouiki·pussit 8 Dlindent, mi jó IN 

Dyu azankkal r.nt be hozsim 
Al: éD. ked·ns reciaktorom. 
S 111i mást tehe~tem ? lfegasokásból 
Felel tem, hogy na j ó, - hozom. 

Hamar nekem komflis~, fi4kert, 
A cz'l a sárga pálya.hás .. 
- Arad lapok nélkül m~U"aiváD : 
Zicher a - mo11donyrobbanás. 

IU.r szinte láttam, hogy patakzik 
A ·sok utasnép vére el, 
S a szinagyasstó, b11s jajokra 
Szerényke visszhang sem felel. 

Láttam a czikkem. Két kolumna. 
Garmond ritlritva két hasáb, 
A többi siirü, tömzsi sorban • • 

· V as tag betükkel tömve l.t. 

Más utat kellett tehát követnie, hogy j vidéki lapokban is meginditta8a hü csat
mézédes szavai si~t iliiekre ne találja- lósai, K a as Ivor br. és A b r á n y i 
nak. Nem azért volt jezsuita-növendék, Kornél által a kormány elleni harczot, 
hogy el ne tanulta volna ott, hogy mi- minden oldalról akadályokat akarván 
képen lehet a szivekre hatni, hogy a jég- görditeni a reform sikere elé. A nemzeti·
kéreg felolvadjon. Pártjának •nemzeti• párti lapok égig magasztalják a püspököket, 
hangzatos nevet adott, s oly hurokat kez- kik sz6széken és pásztorlevelekben élesen 
dett pengetni, melyekkel magához és el- kikelnek az egyházpolitikai reformek ellen ,, 
veihez csábitott egyeseket. Lapjai meg- s kárörömmel üdvözlik azon mondva csi
fujták mellette a kürtöt, hogy ez az egyet- nált és szerzett aláírásokat, melyek a tu
len ember, ki nélkül a magyar nemzet el- datlan köznép félrevezetésével születnek 
vész. E réven némi sikert ért el, mert so- meg s kerülnek a parlamenti képviselök 
kan mentek bde a fejök felett kifeszített kezeibe. Sőt látva most, hogy megyei és 
hálóba, sót sikerült a szélbali pártot is törvényhatósági bizottságok a hazafiasság 
sok tekintetben elkápráztatni, mert hiszen egész melegével, p á r tk U l ö n b s é g 
lllinden olyan kérdésben, mely mint nem- nélkül lépnek fel a polgári házasság mel
zeti ügy felmerül t, tul Hezitált mindenkit. · lett : a habarékpárti la,pok nem átallják a 
Nem csoda hát, hogy hivöket szerzetf, kormányt .i z g a t á s s a l vádolni. 
mert sokan vannak, akiket a nagy hang Ime, Apponyinak elébe állitottuk a 
elcsábít. tükröt az emlitett két lap alakjában, me-

Ily idöben lépett a magyar miniszter- lyekben szinról-szinre megláthatja valósá
elnöki székbe W ek e r l e Sándor, ki az gos arczképét. Ha valaki eddig öt a nagy 
ország pénzügyeit rendezve, a szabadelvü- hang után a szabade]vüsc!g mezébe öl
párttal együtt a reformok terére lépett s tözködve ismerte : beláthatja, hogy ez 
ebböl kifolyólag zászlójára írta a p o 1- nem volt az 6 valóságos portraitja, csak 
p á r i h á z a s s á g lllt!gvalósitását, mely tükör előtti álarcz, melyet káprázattól el
eszmét az egész ország lakossága szivból hódított klerikális lovagok tartottak az 
üdvözöl s kivánja, hogy ténynyé váljék. elvakitott közönség szemei elé. 
A nagy jezsuita, Apponyi gr., p<trtja ne- Magyarország eddig nem volt hUbé
vében lelkesedve járult hozzá a liberális rese a pápának, de nem lesz ezután sem. 
kormány egyházpolitikájához. Azonban mit Magyarországot apáink szerezték ·; vérrel 
tapasztaltunk ? Alig pár nap n1ulva, lát· áztatták annak minden rögét, vért áldoz
ván, hogy a dolog kezd komolyodni, ki- tunk mi is a szabadság és eg-yenlőség kivi-· 
buvó ajtót kere~ett s módositotta a par- vásáért s midön most ismét sorompók közé 
lament előtt elmondott hozzájáruló szó- hiv a magasztos. el Y, nem Yolna szép el
noklatát. Ezt eddig csak k l e r i k á l i s hagyni a zászlót. Ez nem pártkérdés, ha
érzelmei ből kifolyólag tette, észrevévén, nem Magyarország tételének sarkköve, 
hogy a pápa s a püspököknek nincs ezért küzdeni apáink iránti szent köteles
igére a polgári házasság keresztülvitele. ségünk. A Schopper Györgyök, Steiner 
Behuzta tehát a kibontott vitorlákat s a Ignáczok, Homig Károlyok, Dulánszkyalc, 
,Bud. Hir.c és ,p, Naplóc-ban, majd a Kaas lvorok ősei nem lévén magyarok, 

S a mint azt kérdezém kilnn : ,,Kérem 
A sérCllt több, vagy a halott ? -
Es hogy mikorra küldik értök 
Az orvosokka.l telt va.ggont pu 

Nevetve néztek össze, meg rám, 
- Hát ezt Tajjon mi lelte itt - . 
,,Uram, azért nem jött a posta, 
Mart - leceatoltak eflY kocsit. 

Es hogy a kocsi éppen az volt. 
A melyben jöttek a lapok, 
Arról ki sd.mol ? U.ssa, l!ssa l" 
Tessék ! Ilyen választ kapok • • • 

Szenusz neked l Szenzáczió fucscs t 
Oda a gázsi s czikkelyem, 
- No as elöleget kikérni 
Azóta pláne nem merem. 

- Alarczba' bucsazott a farsang 
Rogyá.sig a , ,Fehér Kereszt11 

Olyan volt mint a korcsma - néJunk 
S a kaptár, mely sok ra.jt ereszt •. 

Volt ott zsibongás ezerte-széjjel 
J;'ofon is volt egy csók mián , • : 
Es még vannalr, kik azt beszélik ·· 
Hogy nagy a . • . a - c s o J é d h i i n y. 

Mai szémunk 10 oldalra terJed. 

A mint hallom, jö K U r y Klára, 
A Dépaainhá&i kis diva, 
- Vajjon egy nap hány helyre lészen 
Kávé· · s theára meghivr •• 

Hogy lesz egy "Kfiry Kl6.rt.-klubb11 - Tény. 
És rendez majd banketteket, 
De nem - mins eddig - champagniered 
Csak uj borral, . ele · - vedruet. . 

S u 11nnepelt ha elmaradna, 
Meginazák ök az áldomáat, 
Szeretnénk látni, hogy ki rontja 
El est a kedves összokást? 

C z i r o k Róla nevét cseréli 
Lea• 6 egy W eibe- Szilasi, 
De mit ssól ehhez jó barátja. 
A eneidig Kornél, S z i k l a y ? 

Azt mondja, aem való, hogy holnap 
· N em lesz a. ház egész tele, 

Felvirrad még Szilasina& ís 
A hajnal - pardon l - estvele. 

A krónikát fejezze f ü s t be, 
Hisz aktuális most, mikor 
Ki van mutatva, hogy ezerszer 
Negyven trafikláng rostokol. 
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illő b b volna, ha szerén y en háttérbe lépné-
nek, s hagynák a magyar államiság be
tetőzésének munkáját is azokra, kiknek 
elődei annak alapjait véres verejtékökkel 
lerakták. 

Belföld. 
A községi reform. 

A községi reform · elökészitö munkálatai fo
lyamatban vannak a .belügyminiszterium ~ebe
Iében. A községek vagyonmérlegére, valammt a 
községek által kivetett pótadók nagyságára nézv_e 
nem állván teljesen megbizható adatok a. rm
niszterium rendelkezésére, czélba van véve, 
hogy a községi számadások bekérése utján sze;. 
rezzen a miniszterium teljes áttekintést a közsé· 
gek háztartási viszonyairól. Egyetöre az ország 
különbözö részeiben fekvö n y o l c z-t i z v á r
m e g y é t szemelnek ki s az országos statisz· 
tikai hivatal ezekre nézve állítja össze a községi 
számadások alapján a községi statisztikát. Ha 
ez nem fog elegendö felvilágosítást nyujtani, ab
ban az esetben folytattatui szándékozik a mi
niszter a. többi megyékre nézve is a szóban 
forgó munkálat kidolgoztatását. 

A Kölcsey-egylet ülése. 
- február 15. 

Az aradi Kölcsey-egyesület, mely immá
rori tizenhárom éves· multta! dicsekadhetik, 
tegnap délután ó órakor érdekes tárgysoro
zatu választmányi ülést tartott. Elintézés alá. 
került több• folyó ügy, azonkivül a népisko
lák, s agy magántanintézetnek az egyesület
hez intézett kérvénye, melyet a választmány, 
mint mindig, ugy most is humanitással tár
gyalt le, s up;yanily értelemben hozott hatá
rozatot. Hogy irodalmi egyletünk mily szép 
hal&dást tett, leginkább mutatja. az a körül
mény, hogy a. felvidéken alakulandó egylet a 
miénket mintául válas.-.totta.. Az ülés lefolyá.
~áról &elj uk a következő ré11zletes tudósitá.st: 

J elen voltak : V a r j ass y Arpád alnök, 
8 a ll a y Béla dr a.lelnök, Sz ö ll ös :J Ká
roly titkár, R o z e n b e r g Sándor főrabbi, 
F é n y e s Dezső, B o r o s Vida, G e l é n y í 
Arpád, D á n i J á.nos, H a. sli n g e r Fer~ncz, 
Kovács Vincze, Sz é c h y Akos, N 1 ko
l i ts Dö~e, B uj a Sándor, P os g a. y L. dr, 
Z á. l' a 7 Od ön, A b r a y Lajos, L e n d v a y 
Sándor •. 

Sa l l a y Béla. alelnök lendületes beszéd 
kiséretében nyitja meg az ülést, mit a jelen
voltak általános tetszéssel vettAk tudomásul. 
R o z e n b e r g Sándor és S z é k e l y Sa
lamon, mint ujonnan választott tagok üdvöz
lik a választmányt, melynek buzgó tagjaiul 
a.jánlkoznak. 

· 'Olvastatott a pénztári jelentés, malyből 
kitünik, hogy az egye!!ület jelenlegi összes 
készpénz-vagyon& 2804 frt 10 krra megy. ., . 

A szabadságharczi ereklyemuzem leHáro-

Ezerszer negyven apró ·tőzsde 
Et:en a szép magyar hazán 
És mindenikbe' két kicsiny kéz 
>Uralg princzess-. s virginia\n. 

j,: 

Ezers~er nl!gyven dandy szépelg 
Közöttiik. Amde nlit nekem, 
Egy jó szivar tovább tart mint száz 
Tratilt-leányos - szerelem. 

Kozák Maná. 

.A..z 6 választottja.. 
- Irta: Jurkovits Aladár. -

Az elmult hideg napok vala.melyikén, u~y 
déltájban, egy elegánsan öltözött ur állitott 
be a. redakczióba. · 

Szépen fésült, jól megtermett uri ember 
volt kipomádézott kettéváló hajjal, hegyesre 
sodort bajuszszal és erősen megparfümirozott 
zsebkendőveL Télikabátján széles prémgallér, 
keztyüs kezében ezüatgombos sét.apálcza, kes
keny ajkain bizalm.~os, önhitt mosoly. 

Az asl'.talomhoa: lépett, meghajtotta magát 
s igy szólt: 

- Lángh Edömér vagyok ! 
Aztán leste a hatást. 
Igyeke~t.tem lehetőleg ::negha.tó ábrázatot 

vágni, (hátha előfizető ?) udvariasan helylyel 
kínáltam meg, s kérdém: 

zá.sá.t illetőleg a választmány V a r j a. s s y 
Arpád elnököt bizta meg, hogy arra egy al. 
kalmas embert keressen, s a?: aí\zal való tár
gyalás eredményéről a követke;.:ö választUlá
nyi ülé~en jelentést tegyen-

Következőnek tárgyalás alá került L u
k ács y Miklós inditványa az ogyesületi alap
szabályok megvaltoztatásáról. Lukácsy a 
maga reszéröl azt kivánja, hogy az a.lap
szabálvok ó. §-ának b) pontja olyké
pen módosittassék, hogy . az egylet évi 
bevételeiből 30 százalék a könyvtár gya
rapítására fordittassék. A választmány az in
ditványnyal szemben ellentétes á.lláspontot fog
lalt el, s B o r o s Vida indit.ványára. a könyv
beszerzést a tagok JÓVoltára bízza, illetőleg 
az időnként való beszerzést tartja kívána
tosnak. 

S z ö l J ö s sy Károly titkár iuditvá
nyoz:.~a, hogy az alapszabályokba az ereklye
ruuzeum is vona.ssék be!P, nemkülönben az, 
hogy az üléseket maga az elnök is vezt=~thesse. 
A választmány a.z indítványt egyha.ngu Jelke
SAdéssel vette tudomásul. 

B oros Vida fa.kultativvé óhaj~ja tenni 
a.z egyes osztályokat. A választmány ennek 
Mrgyalásával S a. l l a y Béla dr elnöklate alatt 
biwttságot küldött ki, mely a következő .ta
gokból áll : B o r o s Vida, A b r a y Lajos, 
L uk ács y Miklós es Sz ö ll ö u y Károly. 

A nem:r.eti muzeum számára készitendö 
Kossut h-me! Iszoborra az egyesület 20 koro
nát utalványoz(ltt. 

Olvastatott a. nagyhalmágyi és talpasi is
kolaszék, nemkülönben Horváth Jánosné 
gyermekkertésznő segélyezés iránti kérvénye. 
A községi iskolák számára a vála~:~ztmány 
ugyanazt a segélyt szavazta meg, amit tavaly, 
Horváth J.-né kérvényének csak a.ma föltétel
lel adott helyt, ha az általa tervezett uj-te
rem-utcza.i kisdedóvó intézet tényleg létesül. 
Közvetlen ezntán került elintézés a.lá T ó t h 
Ferencz egyesületi szolga k~rvénye is, ki óO 
frt fizet~sfelemelést kérelmezett. A javitá.st 
megadták. 

S z a. k á. l l Antal reczitátor kéri az egy
tetet, hogy shakespearei reczitácziót az egye
sület czége alatt rendezhetne, melynek tiszta 
bevételéből óO százalékot a. szabadságharczi 
ereklyemuzeum javára ajánl fel. A választ
mány a. kérvény fölött napirendre tért. Ugyan
csak ezirányban folyamodott Tordai G r a i l 
Erzsi, reczitá.tornö, kinek érdekében Sim o n 
Karohn igazgatónő irt a választmányhoz, an· 
nak támogatását kÁrve. Határozottá emeltetett, 
hogy azon esetre, ha Sim o n KaroJin elvál
lalja a rendezőség megalakii.á.sát, az egylet 
az erkölcsi támogatást megadja.. 

Altalanos lelkesedéssel vette az ülés tu
dom~~ul S z ö l l ö sy Károly titkár kijelenté
tét, 0 ugyanis az egy&sület által neki meg
szavazott 100 frtnyi tiszteletdíjat visszaa.do
mányozza, a.:.:on kivá.nalommal, hogy abból 50 
frt a muzeum·aiap javára adassék, óO frtot 
pedig; közmüvelődési czélokra fordítsanak. 

A titkár oivssta a. "Ka ss a i 8 z e m l e" 
nyilatkozatát a Kölcsey-egyesületral, mi ör
vendetes tudomásul szolgált. Ha.tározatté. lőn 

- Mivel szo}gálhatok? 
Sóhajtott, keresztbe rakta. a lábait, elő

ször a jobbat a balra, uztán megfordítva. (s~e
rencse, nogy több lába nem volt), megnézte 
a plafont, amelyen, mellesleg mondva, semmi 
látni való sincs, kigombolta. a téli kabátját, 
összecsomózta. az ara.nylá.nczát, s miután vagy 
kétszer meguyalta a. sétapálczája . ezüstgo~b-
ját, fuvola hangon zengte : · 

- Tanácsért jö':.tem, uram! 
· Vigyorogni kezdtem, hogy bizalmat öntsek 

belé 9 bátoritólag telelém : 
- Oh, kérem ! Ezzel szivesen szolgálok ! 
Nekünk, ujságiróknak tudniillik, minden

ben kell tudnunk tanácsot adni. Néha okosat, 
néha bulondot. Es az a furcsa, hogy olykor a. 
bolond válik be okosnak és okos tanácsból sül 
ki valami .szédületes ostobaság. 

A azépenfésült ur válaszomra kissé neki
bátorodott, kezével megsimogatta a haját és igy 
szólt: 

- Tudnia. kell, uram, hogy a. nyarat für-
döhelyen töltöttem el. 

- Az bizony okos volt öntö! ! 
- Még pedig két fürdőben. 
- Kezdem önt bámulni és ügyelni. Én 

csak a Steigerwaldhoz jártam. 
- A história azonban végzetessé vált 

reám nézve! 
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B o r o s Vida. inditványára, hogy az egy let 
alapszabályai, valamint öss~~s kiad ványa.i el
küldetnek Kastia viros köztörvényhatósági bi
zottságának, mit V a. r j a. s sy Arpád még a 
Zichy-féle képek elküldPsével egés;.:itett ki. 

Uj tagokul fel vt>tettek : 8 c h J n t h a l 
Gyula, ifj, H a. a. n A:ajos,· V i z e r Alajos, 
H a c k e r Sándor, G u r b a Emma, R o b o z 
József, C z e i l e r István, özv_ B a. c h Bé
láné. 

Ezután több apró ügy elintézése után az 
ülés véget ért. 

Időjárás. 
· Légnyomás: reg-gel ! órakor 769.1 mm., délután 2 

órakor i6tl.S mm. Hömérsek: reghel 7·órakor C~+ 0.5, 
délután :! órakor co + Ui. Szél Iránya és ereje: re ;gel 
7 órakor DN. 3, délután 2 órakor D. {. Felhözet: reggel 
borult, dEllután borult. Csapadék a:z: utóbbi 24 órában: O. 

Vizjelzés. 
189;j. évi február hó 18-b. reggel 8 órakor észle U hö

mórsék, időjárás. marosi vizállás és jégvastagság. . 

Eazlelésl 

állomás 

Biaénél 
co 

l 
Vi:z:állás j Jegust~s.ig 

Időjárás 

ezen tim-éterek-ben 
-----~------------·--·---~-------

Branyicska 2° derült 4 18 
Soborsin. . 4° borult 5 · ·ss 
Radna. • . + l 0 derült + ·46 27 
Arad . . , , + l 0 felbös - 86 40 
Makó , • • , + 1 ° felhő• + 2 4() 

A + jel a O feletti hömérsék és vizállásokat jei'Li. 
A. - jel a O alatti hömérsék és vizállásokat jel:z:i. 
Arad, 1893. február 18. 

A •· kir. folya~~u•érnokl hivatal. 

Időjóslás a mai napra. 
A központi meteorologiai intézetnek Aradra küldott 

táviratai szarint a mai napra a következő idöjArá.s várható : 

- Február 19. -

VJ!.lto:z:ó felbözet. - Helvenként csapadék. - Enyhe. -
Késöbb derült. . 

Nyilvános számadás. 
Kedves és elengedhetetlen kötcle'>ségünk

nek ösmerjük az aradi szegény tanulókat segé .. -· . 
lyAzÖ egyesület pénztára javára 1893. évi feb
ruár hó 4-én rendezett tombolával egybekötött 
tánczmulatság jövedelméröl Arad szab. kir. vá
ros humánus közönsége és mindazon nemeslelkű 
emberbarát elött, kik szivesek voltak szegény, 
nyomorban lévö gyermekeink mostoha sorsán 
bármily módon segiteni, - beszámolni. 

Az egyes számtételeket a következökben 
ismertetjük : 

Bevétel : H a u s e r Károlyné, egyesületi 
elnök bevett jegyekből : 330 frtot, felülfizetések
böl 647 frtot, összesen 977 frtot_ · · 

A pénztárnál özv. T r a y t l e r Antalné, 
M a r sc h a ll Lajosné, S a ll a i Béláné, E r-
d ö d y Ignáczné urnak és H e e g e r Emö s . 
S a ll a i Béla dr urak bevettek : jegyekböJ 283· 
frtot, felülfizetésekboi I 3 5 forintot, összesen 418 
írt, a tombolánál befolyt 227 .frt, összes · bevétel· .-.-
1622 frt. 

: ..... 
--Ohó! 

'l'udniillik szerelmea lettem. 
No, ez nem eppen a legutolsó dolog. 
!gen, de mind a két helyen. . . 

: On ügyes ember ! 
i - Nem éppen. Mert most .teljességgel 

mb g vagyok akad va., Az egyik helyen ugyanis 
egy szöke leányt szereltem meg, a másik he
ly'en meg egy barnát • .Az egyiknak a. szemei 
kékek, a másiké feketék. Tudnia kell, hogy a 
szökéé feketék és a. ft>,lretéé kékek .. Nagyon 
sz:eretem ezt a vegyüléket. v · j ·' •,, 

Megfenyegettem: 
- On nagy kópé ! · :-: ; ' .,, · · ·'l 

' Szerényen mosolygott és folytatta: • A 

- Tehát : a. szőke ábrándos; naiv, szende, 
keveset eszik és nem zongorázik : sz:óval va
lóságos angyal. A fekete ellenben tüzes, ele
ven, szenvedélyes, kedveli a mula.tságokat, s 
a zongorán kivül még hegedül, sőt énekel is, 
szóval valóságos ••. hogy is mondjam ? .•. 

- Ellentéte a másiknak ! - segitettem 
ki öt a za.varból. 

- Igen. Roppant ellentétes .két leány és én 
egyformán szeretem éi.ket. 

- Ez baj, mert On nem török és igy 
nem veheti el öket. De szeretheti mind a ket
töt. Ennek semmi akadálya sincs. 

- l>e én házasodni akarok. 

l 
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1893. februáx 19. 

Kiadások 274 frt 69 kr, marad tiszta jöve
delem 1347 frt 31 kr, azaz egyezerháromszáz
negyvenhét forint és 31 kr. 

Ezen összeget az a.radA szegéay tanulókat 
segélyzö egyesület pénztárosának : H e e g e r 
Ernö urnak átadtuk. 

Arad, 1893. február I 5-én. 

Hauser Károlyné, Kovács Vincze, 
egyi. elnok. egyi. titk1ir. 

(A számadás további részeiben elsorolja az 
egyes adakozásokat, azután köszönetet mond a 
jegyeket elarusitó umöknek, a nyomdák tulaj
donosainak, kik a nyomtatványokat ingyen ké
szítették, a lapok szerkesztöségeinek, a rendezői 
jelvényeket készitett urnök· és urhölgyeknek, 
a tombolatárgyak gyüjtöinek és adakozóinak, a 
tombolánál közremüködött nrhölgyeknek, a di
szitÖ· és berendezónek, a lé gszeszgyártársulat
nak, a tánczrendezö uraknak, végül Aradváros 
közönségének.) 

A 7 •• •• 
"ARADI KOZLONY" 

elöfh:otési árai: 

Helyben házhoz hordva: 
Egész évre • 
Fél éne . . 
Negyed évre 
Egy bóra .. 

••••• 24 korona = 12 frt - kr 
• • • • • 12 korona = 6 frt - k:r. 
• • • • • & korona = 3 frt - kr. 
••••. 2 korona = l frt - kr. 

Vidéken szétkiildve: 
Egész évre • • • 28 korona - fillér = 14 frt -- kr, 
Fél évre . • • . 14 korona - fillér = 7 frt - k:r. 
Negyeli évre • , 7 korona - fillér = 8 frt 50 kr. 

• Egy hóra • • • • 2 koron" 40 fill~r = l frt 20 lcr. 

E!1'7es szám ára balyben 10 fillér = 5 lcr, ndélten 12 fil
lér= 6 k:r. 

As elótizetési P,énze_k. valamint hirdetési és egyéb 
dijak az .ARADI KÖZLO?<I"Y" kiadóhivatalának (.Aradi 

. NyoiRda-Társaeág") küldendök, ugyszinte ide 11talandó mio
den oly ügy. me ly a lap any&fS'Í részét illeti. 

:Motatványszámokat egy hétig ingyen és bérmentH 
, killd a kiadóhivatal. 

Az "Aradi Nyomda-Társaság." 

H l R E K. 
Február 19. Vasárnap. Róm. kath. napttír: Inv. K 

- Prote~táns n~~optár: lov. K. - Görög-keleti u~~optár l 
:(február 7.): Sür. P~~ort. - A nap kél i ór~~okor, nyugszik 
;, óra 2~ perczkor. 

Február 20. Hétfö. Róm. kllth. naptár: Ele11ther. -
· Protestán A naptár: Eleuther. - Görög-keleti naptár (feb· 
.rnár 8.): Tivadar. - A nap kél 6 óra 68 perezkor, nyug· 
st:ik 5 óra SO perczkor. 

lt.i)h~"'<"~·K4>nyvt:i.r nyitva vcul kedtien és ~:!<>\'JI• 
bat.on 3-4-ig és pénteken 1J--12·i~. H~\yiség: poi~ti•i 
i11kola. fölcl•·•,w. 

Február 19. Bianchi Bianka, Bürger Zsigmond és 
Tárnay L. ha gvereenye (Krispin-terem.) 

Február 19. Az aradmegyei takarékpénztár közgyi1-
lése délelőtt 10 órakor. 

Február 21. A borosjenői takarékpénztár k\lagyi1lése 
délelött 10 órakor, 

Február 25. Az arad-csanádi gazdasági ta.k:arékpénz· 
.tár közgyülése délelőtt 10 órakor. 
' Február 26. Az aradi légszesnilágitási részvény-
;ureulat közgy(llése délelőtt 10 órakor. 
: Február 26. SiaTenbagen Bernát hangnraenye (Fe-
hér Kereszt.) 
, Február 28. Áradmegye rendkivüli közgyilé11e dél-
előtt l O órakor. 

Márczlus 5. Alt arad-hegyaljai sz5lötelep . szövetke
zet közgyülél!e délelőtt ll órakor (Kereskedelmi kamara.) 

Ön hazardiroz ! 
Es mivel mind a kettőt nem vehetem 

el : választanom kell közülök. Eppen azért 
jöttem Önhöz. Már most; adjon tanácsot, Meg
igérte. 

Kissé haboztam. Mit mondjak ennek az 
embernek. Bármit tanácsoJok is, cem sül ab
ból Iti okos dolog. Tehát mindegy. 

..:..... En a. szőkét venném el, - mondta.m 
végre. 
• - Miért? 

- Mert az nem zongorázik. 
, ,- De mikor a. barna ugy játszik, mint 
egy angyal. 

- Akkor a barnát venném el. 
- Miért? 
- Mert az zongorázik. 
-- De én ki nem állhatom a. zenét. 
- Akkor Vflgye el a. szökét, 
- De nem tudok lemoada.ni a. barná.ról. 
Óriási ötletem támadt. 

Közelebb csusztam hozzá. és sngva. mond
tam: 

- Lássa, ha ön például valami ügyes 
módon megsüketülne, semmi akadálya. sem 
volna. annak, hogy a baruát elvegye. 

Megdöbbent., s ijedten huzódott félre. Ke
zeit a. füleire szoritotta, s rettegve nézegetett 
az ollóra.. Hátha. levágom? 
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Márczlvs 5. Az aradi elsll takal'ékpénztt\r kozgyfl
lése déleliitt lO órakor. 

- Az "Aradi Nyomdatársaság" fe
leit értesitjük, hogy mindazon sürgős 
munkákra nézve, melyek a vasárnapi mun
kaszünetból kifolyólag vasárnap végezhe
tők, értekezhetni Yarga Józsefnél, a nyom
datársaság üzletvezetőjénél (fóut 6. szám, 
Ottrubay·ház). 

- Személy! hir- E d e l 11 h e i m-G y u l a i 
Lrpó t br. aradmegyei nagybírtokos állapotáról ismét 
aggasztó hírek terjedtek el a fövé.rosban. Mínt le
velezi:Snk távirja, e hírek ala.ptalanok, mert a be
teg jobban van. 

- A hivatalos lapból. A vallás· és közok· 
tatásügyi m. kir. miniszter C se l ka N é.ndor 
püspököt, Budapest fi:S- és székvárosi érseki hely· 
nököt, a budavári plébánia-templom építési bi
zottsága társelnökévé nevezte ki. 

- Aradmagye rendkivDll közgyOiése. Arad
vármegye köztörvényhatósági bizottsá ga. fe b
r n á r h ó 8- á n, kedden délelőtt 10 órakor 
r e n d k i v ü l i k ö z g y ü l é st tart, malynek 
tárgyát a m e g y e i k ö z s é g e k folyó évi 
k ö l t s é g e l ő i r á n y z a. t á n a k előter

jesztése s nehány sürgös elintézést igénylő ki
sebb ügydarab fogják képezni. A rendki
vüli közgyülés tárgysorozatát legközelebb kö
zölni fogjuk. 

- A tisztviselök lakbére. A tisztviselői 
fizetéseket rendező törvényjavaslat a lakbéreket, 
mint tudva van, a szerint szabja meg, hogy az il
letö tisztviselök állomáshelyei mely katonai 
lakbérosztályzatokba vannak sorozva. A katonai 
lakbérosztályzat azonban . hosszu idöre, mint 
halljuk, I 5 évre lesz ezentul megállapítva ; meg
történhetik azonban, hogy egyes városok viszo
nyai ezen idö alatt annyira megváltoznak, hogy 
nem felelnek többé azoknak meg a katonai lak
bér-osztályzathoz kötött tisztviselői lakbérek. Ez 
okból több képviselö, mint értesülünk, javaslatba 
szándékozik hozni, hogy a. miniszterium hatal· 
mazta.ssék föl a háznak teendö bejelentés mellett 
~gyes városokban alkalmazott tisztviselökre nézve, 
ha a változott viszonyok ugy kivánják, maga
sabb lakbért engedélyezni annál, a mint az il
letö városnak a katonai lakbér-osztályzathoz 
tartozása. szerint a törvény általános rendelkezése 
értelmében járna. 

- Takaréktári közgyül és. A z a r a d m e
g y e i t a k a r é k p é n z t á r évi rendes k~z
gyülését ma., vasárnap d. e. 10 órakor tartJa, 
melyre a részvényesek figyeimét e helyen is fel-
hivjuk. ·' 

- Az aradi póstalopás ügyében nagy ap
paratussal folyó rendöri nyomozatban tegnap 
n j a. b b fo r d n l a t állott be s most már 

De aztán mégis neki bátorodott: 
- Hova. gondol ön, nram ! Süket férj ! 

Rettenetes! Aztán meg a dolog különben sem 
volna czélszerü. A barna. ideálom ugyis kissé 
nagyon szilaj. Nekem nöben jobban tetszik a 
szendeség. 

- Akkor tanítsa. mAg a. szökét zongoráz
ni és ugy vegye el. 

Felugrott s védöleg emelte fel karjait . 
- Isten ments! - hebegte. Nyomban J 

kiábrándu!nék. 
V állat vontam : 
- Jobb tanácscsal pedig ezidő szarint 

osakugyan nem szolgá.lhatok. 
Rim8.nkodni kezdett : 
- Uram ! Könyörüljön ! Gondolkozzék ! 
- Nem tudok. Dél van s ilyenkor nem 

kötelességem gondolkozni. 
- Tehát késöbb ! 
- Lehet. 
- Néhány nap mulva.! , .. Igen? •.. 

E1jöhetek? 
- '!'essék! 
Szemei könyekkel teltek meg s hálás han· 

gon reb~gte : 
- On boldoggá tesz! 

* 
Az egy hét még le sem telt, emberem 

már ujra megjelent a. redakczióban. Lábain 
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alapos a lcilá.tá.s, hogy a rendörség helyes nyo
mon jár. 

- Kövezési munkálatok. A belügyminiszter 
jóváhagyta. az Arad város közgyülésa által a. 
folyó évre megállapitott kövezési sorrendet, 
minek folytán a. tanács utasította. a gazdasági 
széket, hogy a.z eszközlendö mnnká.k vállalati 
uton va.ló kiadása. tárgyában á.rlejtést tartson. 
A7. árlajtések legközelebb kitüzetnek és meg
tartatnak. 

- Honvédek a várban. A Kossuth-utczai 
honvédlaktanyából e hó 26-án kezdik meg a 
hurczolkodást a. vár 2-ik és ó-ik számu bás
tyájában levő helyiségekbe, malyeket a VIL 
hadtest parancsnoksága november l-éig á.~en

gedett a városnak. A nagy költözködéshez 
szükséges fuvarokat a város fogja a. honTéd
ség rendelkezésére bocsájtani. A vári heJyi
s9gekben szükséges átalakításokon már seré
nyen dolgozik S t o l l .Béla. aradi vállalkozó. 
Mig a honvédek a várban laknak, az alatt a 
Kossuth-utczai laktanya ki fog bővittetni, ugy. 
hogy a novemberben visszahnrczolkodó le• 
gánységnek kellő férőhely fog rendelkei>ésér• 
állani. 

- • Uj erdöfelügyelö. L a. v o t t. a. Albert 
temesvárt kir. erdőfelügyelőt a földmivelés
ügyi miniszter Turóczmegyébe helyezte át s 
a temesvári erdőtelügyelőség ideiglenes veze
tésével Sz öcs Miklós kir. alerdöfelügyelöt 
bizta meg. "' 

- Kárba veszett reméayek. lbolyá.ról, · ta
vaszi napsugárról, bimbófakadásról ábrándoz
tunk s ime, uj bói nyakunkon a tél, maly böt 
sehogy sem birunk az idén kilábalni. Tegnap 
délben még tele volt sétálókkal az aradi korzó, 
gyönge napsugárban sütkéreztek a téli bun
dából killá.mozott halandók s délután - meg
indnit az eső, azután -a havazás. Tökéletes 
téli kép. Még a. hideg sem hiányeik belőle. 
Pedig már nincs szükség több hóra, ·noha, 
mint földmives gazdáktól értesülünk, Arad 
külltatárában a. töméntelen manyiségben le
esett hó r é z su t és l a s s a n o l v a d, mi
nek következtében a. földAk á r v i z t ő l n i n
csenek veszélyeztetve. 

Márezius 15. Iparos ifjaink ei évben 
is szépen meg akarják ünnepelni eme emléke
zetes napot és pedig jövő b.ó 19-én, . melyre 
hangversenynyel és szavalattal egybekötött 
tánczvigaimat rendeznek. A rendezőség az ün
nepély emeléséért m.inden lehetöt el fog kö· 

·vetni. 
- Német lap Aradon. "A r a d e r T a g

b l a. t t" ozim alatt egy mostanába.n alakult 
kisebb társaság napi lapot akar megindítani. 
Mínt halljuk, az első szám márczins havában 
akarna. napvilágot lf\tni. 

- Eladó telkek. A Kisköruton 4 háztelek 
eladó. A város gazdasági széke holna.p dél-

~~--- - ··- --··--·z 
ka.lncsnik voltak 8 arcza derült volt és mo
solygós. 

-- N os ? : kérdeztem. Választott 
ta.lán? 

Fölénynyel nézett végig rajtam 8 így 
szólt: 

Igen. 
A sv.ökét? 
Ah, nem! 
A barnát? 
Nevetve mondta.: 
Azt sem. 

Elámulta.m : 
- Hát mf.'lyiket? 
Hanyagul dőlt le a divánra s henczegve 

felelte: 
- A Strekfusz kisassv.onyt. · 
Még jobb1m csndálkoz);am. 
- De hiszen a~ rut. Es igaz, hogy nem 

zongorázik, ·de olyan süket, mint &z ágyu. 
Aztan stojpit és egy kicsit biczeg. Azonkivül 
a haja. a. mult télen kihullott s a. fogait most 
hozatta. Peströl. 

Az emberem fütyörés::>:ett: 
- Az igaz . . . De ffi,OOO fh hozomá

nya. van. 
Ez az okos tanács bizony nem j utott 

eszembe, 
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előtt 10 órakor a telkek eladása tárgyában ár
lejtést tart, melyre felhivjuk az épitkezök fi
gyelmét. A telkek kikiáltási ára négyszög
ölenkint 12 és 15 frtba.n van megállapítva. 

- Második Munkácsy. Egy I l l e n c z 
Lipót nevü, mintegy 10 éves gyermek jár ez 
idő szarint a templom-utczai elemi A) fiuis
kola IV. osztályában1 a ki oly ügyes rajzoló, 
hogy még a szakértőt is bámulatba ejt.i. Zse
niális, szép tehetségében különösen megkapó 
az, hogy a legkomplikáltabb rajzoknál is b a l 
k e?. é t használja és pár pillanat alatt papír-

~ ra veti a neki feladott legnehezebb thémát is. 
, Ezen valóban csoda gyermek ujaradi illető
ségű s oda való egyszerű kőműves az atyja, 
ki oly S7.egény, hogy a tanulás költ
ségeit egy néhány ujaradi meczenás viseli 
helyette. V alóban megérdemelné e ritka te
hetség, hogy felkaroltatván, azon téren telje
sen kiképeztetnék, melyre hivatással bir a a 
maly a legfényesebb jövőt biztosithatja sd.-

. má.ra. 
- Tilos a Maroson átjárni. S a r l o t Do

monkos főkapitány a következő hirdetményt 
' bocsájtotta ki : A mérnöki hivatal szakvéle
. ménye alapján, a Maros-jegen való átkelést 
életbiztonsági sz em p ontból 
ezennel betiltom. A tilalom ellen vétő vállal
kozó .az 1879. évi XII. t.-cz. 113. §. alapján, a 
közönség pedig rendörileg fog büntettetni. 

- Községl tisztujitás. K a p r u c z á n -
irja levelezönk - a hat községet magában fog
laló körjegyz6ség székhelyén, e hó 17-én folyt 
le az általános tisztujitás L o v i c h Gyula já
rási föszolgabiró, mint választási elnök vezetése 

· alatt. Megválasztatott egyhangulag biróvá 
·G y u r a A tanász régi biró, pénzszedövé .M á
t y á s Diónisie volt pénzszedö. Az elnöklö szol

. ga.biró eljárása. a választás körül korrekt, kifo
gástalan és minden izében helyeselhetl> volt. 

- Gyermekgyilkos leány. Megrendítő eset
.röl ad hirt m a g y a r á. d i levelezőnk. Hogy
ha. valakit a szükség garast rabolni kénysze
rit, s eközben saját &letének megmenthetése 
végett gyilkossá. lesz, még nem az utolsó em
bere a társadalomnak, ha valaki pillanatnyi 

_felhevülés első stádiumában elfeledkezve em
beri voltáról, kioltja felebarátja életét, mág 
nem teljesen salak, de ha egy anya. gyerme
két megöli, azon gyermeket, kibe az életet ö 
lehellte, s kit saját nélkülözései árán is táp
l&lnia kellene, a legnagyobb mérvti erkölcsi 
romlottságra enged következtetni. 

" Ma.gyará.don folyik a falu alatt egy csön
des kis patak fűzfákkal a szélén, melynek 
partján szivesen ~1-eljátszadoznak do gyerme
kek • .Mo8t, hogy a hegyeken a. hó felolvadt, a 
.kis patakocska is megdagadt, és sebes á.ram
.lattal zuhog ton.. Tegnapelőtt egy ember je· 
lentette, hog,r a z e g y i k f ü z i s z a p o s 
gyökeret között egy alig pár 
naposnak látszó csecsemő holt
t e 8 t e v a n t e n .11 a k a d v a. A csendörség 
azoual, ft· helysúnére sietett, - a a nyomozást 
Y á r h e ly i Márton örsparancsnok meg is 
tartotta. A gyermek hn!láját kiemelték az 
,iszapból. Egészen roaztelen volt, csak egy kék, 
feher pettyekkel tarkázott kendő volt a gyom
rán körül csavarva. N y ak á. n e g y me g
l e h e t ö s v a s t a g z 8 i n e g, k é t s z e r 
körülkötv e, mé lyen a hu8ba vá
g 6 d v a, mi kétségtelen bizonyitéka annak, 
hogy a osecsemöt előzőleg erőszakos uton 
küldték a másvilá.gra, 8 csak késöbb dobták 
a patakba. A ~yann első sorban G r o z á r 
Diana hajadonra esett, kit faluazerte ugy is
mernek, mint kikapó menyecskét. Az eset föl
deritésa cz~ljából A l t 8 c h u l tHenrik dr 
Járási és B r a u n Vilmo• dr. körorvoa meg· 
vizsgálták a leányt és eredményképen azt 
mondták k4 hogy G r o z á r lli&na ezelőtt öt 
- nyolcz nappal gyermeket szült. A leány 
JP~a.llgattatvá.n, k o n o k u l t a g a d. Azt 
iHht.Ja, hogy az orvosok tévednek, mert ö neki 
nem volt soha gyermeke. Szülei szintén azt 
állitják, amit ö. Az orvosi szakvélemény azon
ban ezen és hasonló máa eseteknél i8 kompe
te~s lévén, a g y i l k o s a n y í. t l e t a r
t o z t a t t á k. Az ügyben most - mínt 
tndósitónk tá.viratozza - u j a b b fo r d u
l a t á ll Q t t b e. Ugyanis a gyermekágyban 
fekvő anya aligha követhette el, a igy alapos 
a gyanu, hogy nemcsak Grozár Iliana szere
pel a gyilkosságban, de h o a y b fi n r é-

.A.R.A.DI KuZi.O.NY. 

s z e s s é g fo r o g f e n n. Ez azonban nem 
bizonyos. Hogy e. hullát körülbelül ezer lépés· 
sei lejebb talá.ltá.k meg, annak magyarázata 
abban rejlik, hogy a h o l t g y e r m e k et 
a z á r a d ó vi z s o d o r t a l e a f ü z e k· 
i g, hol a. gyökerekben fennakadt. Grozár Ilia
nál házkutatá.st tartottak, mely alkalommal 
ágyában e g y d a r a b k ö t e l e l e t t a
l á l ta k1 1n e l y t e l j e 8 e u a z o n os a. m a. 
z 8 i n e g g e l, m e l y a c a e c s e m ö 
n y a k á. r a v a n c s a v a r v a, mi csak 
ujabb bizonyiték az állatias anya ellenében. A 
nyomo?.ás további tolya.má.ról részletek Köze
lebb '\'á.rhatók. 

- Nagyvárad és az egyházpolitika. Nagy
váradi levelezönk táviratban jelenti, hogy a 
város má.rcziusi közgyülésén inditvá.nyozni 
fogják, hogy a k o r m á n y t e g y h á z p o
litikai programmjáért ü d v ö
z ö l j ék. 

- Uj lapok. A r a d o n ·A munka 6re• 
czimen két hetenkint megjelenő munkás lap in
dult meg Köv á r y J. szerkesztésében. - B é
k és e n •Tanügy• czimeo V a d a y József 
népoktatásügyi organumot inditott meg, melynek 
elsö számai ügyes összeállitásár61 tesznek tanu
ságot. A lapot V Q. d a. y József szerkeszt~ meg
jelenik havonkint kétszer. 

- Laktanya-épités. A Ko!suth-utczai hon
véd laktanyánál foganatosítandó épitkez4seket 
tegnap kezdette meg K o ts i s L11jos1 a vál-
lalkozó. ' 

- Az iparosok raktározó és hitelintézete 
t. alapitói és ivtartói tisztelettel felkéretnek 
hogy az 4ltaluk körözött aláírási i ve
ket h é t f ö n, f. hó 20·íká.n az alólirt bi
zottsághoz (ipa.rtestületi iroda) beszolgá.lta.tni 
sziveskedjenek, hogy az aláirók számára az 
elsö réRzlet befiz:etésére szolgáló utalvány ki· 
állitható és mPgküldhetö legyen. Arad, 1893. 
febr. 17. ,.lpa.rosok rs.ktározó és hitelintézete 11 

alapitóinak bizottsága. . 
- Ttsztujitás Gals 1n. G a l s á n f. hó 16-án 

ment végbe a kötségi képviselötestületi tagok 
. választása K a b d e b ó Kálmán já.rási főszol
gabiró vezetése alatt Két. erős párt mérközött. 
egymással, a D i r l c z és N i s k a, a.z előbbi 
párt győzedelmével végződött a választás. Bi
zottmányi tagok lettek:_.. R e z m á n Mitru, 
V a nk József, A ck e r ma u n Mihály, 
D r a g u j Pá. vel, pótta.gok K o l l á. r András 
és B l á. z s Petru, A választási aktus zavarta
lanul nyert befejezést. 

- Önkéntes tüzoltó-egylet alakult - írja 
levelezönk - Cs-Palotán 40 taggal. Einökké 
nagy lelkesedéssel B l a s k o v i c h A!adá.r, 
a lelnökké K r i v á n László, .föparancsnoknak 
B r e n g a r t e n Henrik· alparancsnoknak 
F e h é r Antal, titkárnak ji uj a Lajos, pénz
tárnoknak pedig G o m b ~·c z Lajos vála.sz
_tatott meg. 

- Szellemes viszonzás. H a j as István 
pé~skai lakosnak e hó H-en nagyobb mennyiségü 
fáját lopták el, maly a gidusi erdőben volt Ile
rakn. Jó ideig keresték a mükedveltl szállitókat, 
de nem birtak rájuk akadni. :Most aztán minden 
kiderült. A fát N a g y József és P a d a r. Imre 
továbbitottá.k ; a f6bünös azonban mégis Nagy, 
mart viális kollegája csak mint asszisztens mükö· 
dött közre az operáczióban. Nagy elvitte a fá.t, de 
nem haza - mert bántotta a lelkiismerete - ha
nem felvágva elrejtett helyre. liikor kihallgatták, 
ast mondta, hogy ezt a stiklit csak viszonzáské
pen rendezte, mart Haju István régen adósa neki 
- három cső kukoriezá.v~l. . 

- Vadházasok pöre. A r g y e l á n Krisz· 
tina aradi leányasszony 16 évig élt boldog 
vadházasságba.n L i p c s e i István ismert 
csirkefogóval, a ki mendenkit szeret, csak a 
rendö~séget nem. Hogy a rendörséget nem 
szereti, annak a.z az oka, hogy már igan 
sokszor beleavatkozott az ö d ol g á b e.. De 
hát hogyne avatkozott volna, mikor tegnap is 
olyan dolgot csinált, maly nemcsak vadházas
ságának felbontását vonta maga után, hanem 
c~alás-számba magy. A pár ugyanis ~1ment a 
ptaczra, a hol az asszony egy hat male.czos 
koczát vásárolt meg a saját pénzén, a férj 
meg elcsalta. tőle a passzust s abba a sajM 
becses nevét íratta be nvöként. Ezért elvál
tak, az asszony a kapitányhoz futott perelni, 
az ember meg kisajátította a közös lakásból a 
"felesége• összes ingóságait. A vadházasok 
perében most tárgyal a kapitá.uy. 

" kolerazár megszüntetése. L n k á o s 
B~la közlekedésügyi míniszter egy a -,ároshoz 
érkezett leiratával tudatja, hogy a rongyok és 
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élelmiczikkekre vonatkozó tilalom a fő. és 
székváros, nemkülönben Pestvármegye kivé
telével, hol a koler.a még srórványos eaetek
ben mindig mutatkozik, - megszünt. 

Felolvasás Mezöhegyesen. .Mezöhegye
seu gróf D'O rsa y őrnagy lakásán zombori 
R ó n a y Lajos s:r.á.7.ados, a mánes-intézeti 
tisztek és tisztviselők előtt igen érdekes elő
adást tanott. Elöszőr is máltatta a há.z1gazda. 
jeles eszméjét a mezöhegyesi tájtajta tenyész· 
tését ilbtőleg, mely a kivitelben (>t. fedezteté
sek ugyanis már megkezdödvén) nem hogy 
akadályokba ütköznek, hanem a parancsnek 
részéről a tenyésztő közönséggel szemben az 
ü~y érdekében. tanusitott páratlan türelmü, t&· 
pmtatos, de mmd a wellett katonás rendelke
zéseiből kifolyólag az már oly atadiumban 
van, hogy kivánatos volna : bárha ily intéz
kedéseknek, habár némi módositással is, az 
egész ország tenyésztő közönsége magát alá 
vetné. A ló falnevelés hiányosságain kötelező 
közsE\gi csikókertek felállitásávsl vél segithet• 
ni. Ezen intézmény hi vat va lenne a -világra. 
jött ~p küllemü lóanyagot elválasztása után 
oly v1s~.onyok közé juttatni, maly viszonyokat, 
a mo tanság mindinkább gyérülö közös lege· 
lők .hiányában, a kistenyésztö. csikóinak meg
adm nem képes. A kö;.:tiégi csikókertek mín· 
den bizonynyal elejét ven,,ék azon anomá.liá.k· 
nak, hogy a különben születésánél fogva jóL 
alak~lt csikó, a folytonos istállóztatás vagy a 
kocs1 után kötött kényszer-mozogtatás követ
keztében 4 éves korában ozéljának mint ha· 
szon-e~yén a hozza füzött reményeknek alig 
vagy éppen nem felel meg. A szellemes elő
adást a felvett kérdéseknek megvitatása 
zárta. be. 

- fisszafizeti apránként. Pécska zajos. 
Ismét egy eset, és pedig érdekes eset adt& 
elő magát. S á. n d o r Károlyné, Balogh Ka .. 
rolin felfogadta Ke l e m e n Józl!ef fuvarost1 
~ogy szá.ll~tson be neki Aradra egy láda to
J~t. Meg ts tette az atyafi a kötelességét, de 
mue megérkezett, hogy hogy nem, hiányzott 
~ tojások fele. Mikor kérdőre vontá.k, egy szo
hdat köpött, s azt vágta ki : - "Majd vissza,... 
fizetgatem apránként l" 
· - Egy fiatal leány öngyilkossága. Sulyos 
végzet nehezedik a Mezöturon köztíszteJ.etbello 
álló M é s z á. r o s családra : rövid idö alatt • 
családban most már a második viruló hajadon 
vet véget. öngyilkos kézzel életének, 
Ez a második áldozat - . mint tudósí
tónk irja. - M é s z á r o s Berta, Mé .. 
szá.ros Sándor földbirtokos szép leánya. A 
18 éves leány tegnap töbelötte magát és alig 
félórai szenvedés utá.n m e g h a l t. Elhatáro
zásának okát nem tudják. 

- Magas életkor. Ó-Kanizsán néhány nap 
előtt halt meg özvegy Zsámboki Istvánné száz
tizennégy éves korában. Zsámbokiné életéb~ 
nem volt beteg s a halála. napjáig a legjobb 
egészségnek örvendett. Még az öreg embereknél 
oly gyakran észlelt aluszékonyság sem bántotta.. 
A meghalt asszonynak hetvenkét unokája és 
dédunokája van. A legidllsebb leánya. nyolczvan
hat éves. 

··" - Ritka torzszülöttet hozott a világra P. 
!. alsódomborui asszony. Az ujszülöttnek tel
jesen normális törzse és mellkasa, de két 
nyaka, két. feje és három láoa voit. A két 
nyak között ogy harmadik kar nőtt ki. A. 
torzszülött halva jött a világra. Az orvosok 
hiába kérték a sz:ülöket, hogy eng~ djék át a 
ritka torzszülöttet a muzeumnak. 

- Mutkások merénylete. Brünnben tegna~ 
ellitt este két munkásna.k látsz6 ember, kiknek
egyike álarczot viselt, két-két revolverrel föl
fegyverkezve, behatolt R o s e n t h a l Miksa 
gyárosra és egy munkásra., a ki a telefonhoz 
sietett. Mind a két megtámadott a mellén sebe
sült meg. Epillanatba.n egy gyári munkás lépett 
be az irodába. A támadók, egy revolverlövéssel 
öt is megsebesitetté~ vala.mint H o z e dr ügy
védet is, a ki szintén az irodában volt. 

- Mérges bélyegzi festék. Egyik kolozs
vári vendéglős feljelentést tett a rendörségnél 
a miatt, hogy oly bárányt vett, malynek busa 
használhatatlanná vált, mert meg volt mér
gezve. A mérgezéa abból keletkezett, hogy a 
bélyegző ptros festéke, melylyel az álla 
tot megbélyegezték, kártékony anyagoket 
foglalt magában. A rendörség meginditotta a 
vizsgálatot. 

- Aki három hete nem eszik. Billroth bé 
esi tanár klinikáján jelenleg egy négy éves 
fiucska van ápolás alatt, aki már három hét 6ta 
nem eszik semmit. A gyermek, aki otthon, Szi-
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ltúában, vigyázatlanságból l u g o l d a t o t ivott 
s ennek következtében beszél() képességét el
vesztette, Berlinben volt gyógykezelés alatt, s 
miután ott baján nem segithettek, felhozták 
13écsbe. A gyermeke(mesterséges módon táp
lálják. Ugyanily módon gyógyitják belsöleg. 

- Dostojevsky. növérének tüzhalála. A nagy 
orosz regényirónak egyetlen élö növére ször-

~: nyü véget ért néhány nap előtt Moszkvában. 
~ Egy petraieumlámpát akart meggyujtani, s e 
J ! " közben a lámpát elejtette. A kiömlö olaj lángra. 

1 ''
1 

' lobbant és a szerencsétlen nö ruháját meggyuj-
, ,. l!: , totta. Mire a szomszédok segitségére siettek, 

..• , már halva volt. Az orosz viszonyokra jellemzö, 
· . ~ • hogy a nagy költ() növére oly nyomorban halt 

'l t -. ~ . meg, hogy a szegények temetöjében temették el. 
'i : i, - Gyilkossági kisérlet pipaszárral. Sztem-
·:' J!lii kovícs Miklós jankováczi lakos, a kit különcz, 
, , i' veszeiredő embernek ismert a hAlységben min-
11 . ·· danki, a napokban a na.gyvendéglö udvarán 

,l 

,l 

l. valami csekélység miatt összeveszett Varga 
,, FerenczczPl, a kit a pipája száráva.l félig 

. h agyonvert. Vargát sulyasan sérült állapotban 
1 • vitték haza., Sztankovicsot pedig letartóztatták. 

i 1 , - Dinamitos játékszer. Esztergomban egy 
Zambó József nevü munkás hatéves gyermeke 

r: 
;j 
i 
' ,, 

ji 

~~ .•• .l ' h· l 
' l 

~~:: 
.· l 

~' k: 
l l' 

t. 

- egy dinamit-töltényböl fütyölöt akart csinálni. A 
töltény oly er6vel robbant fel, hogy ugy a gyer
mek, mint anyja és három testvérje sulyos sérü
léseket s1:envedtek. Miként került a töltény a 
a gyermek kezébe, nem tudni. A sebesülteket 
az érseki vöröskereszt-kórházban apolják. 

- Nincs többé kolera. Nehogy valaki azt 
higyje, hogy fekete vendég végképen eltünt a 
fold szinéröl, s hogy pusztításaitól nem kell 
többé tartanunk. A betegség meg van még és 
a ki megkapja, annak a legszebb kilátása van 
a másvilágra vándorolni, csak a neve az, a mit 

· a franczia orvosok el akarnak tüntetni a fold 
szinér6l. Marselieben ugyanis az orvosok kimu· 
tatták, hogy az ott elöfordult koleraesetek tulaj
donképen b é l· i n fl u e n z a betegedések vol
tak. A betegséget állitólag a; rossz kenyér 
okozza. Ezt a felfedezést nem lehet eléggé mél
tányolni, ámbár meg kell vallanunk, hogy a 
betegség g y ó g y i t á s á n a k fólíedezésérol 
szivesebben adtunk volna hírt. A mi pedig a 
betegeket illeti, v.oknak, azt hiszszük mindegy, 
akár bél-influenzának nevezték a betegséget, a. 
me lyben meg kell halniok, akár ázsiai kolerának 

•. - Vérengzö örült. Firenz~ben borzasztó 
!i~ 1. eset történt tegn~~.pelött. B e ll i u i Malvina. 
, , 1 hatvanöt éves előkelő özvegy nőt, a ki egy 
1 i "'magas állásu tisztviselönek volt a felesége, a 
~r· i saját fia., B e ll i n i Viktor borzasztó módon 

l
··~ meggyilkolt&. A harmincz éves fiatal embe-

.· i :ren hirtelen örültség tórt ki, megroh~nta az 
~ 1 .anyját 8 borotvával el vágta torkát. Az isszon:yu 
'·.· ' -~ t.ett '-'lkövetésekor az örült ember nagyanyJa, 
~ 1 meg három nővére is e. szabában volt, de 

lA. 1• gyönge nő létökre nem akadályozhattik meg 
( 1 a vérengzést. Az örültet a szomszédok nagy 

·nehezen ártalmatlanná. tett~k s bevitték a bo· 
Iondok házába. 

- Nagylelkü csavargó. A csavargó-élet· 
11ek, · akármennyi nyomorral és inséggel le· 
gyen is egybekötve, kell hogy meglegyenek 
a maga ~yönyörei. Ezt valószioüvé teszi egy 
.eset, a. mely Kelheimban fl hó 6-á.n törté nt. 
Ott ugyanis egy csavargót üldözőbe vett egy 
rendör. A cse.vargón alig volt valami ruha., de 
azért a hideg sz~;~.badságot jobban szerette a 
tlitött börtönnnél. Minthogy az utánna futó ren 
dőr elöl menekülni nem tudott, neki ment; a. 
befagyott Duná.nak, noha a Duna osak vékony 

tt~ jégpánczéllal volt borítva. A rendör oda is 
~~ utána ment. A menekülő csarvargó egyszer 
~ aak ·nagy rMsegé8t hallott háta mögött : 
.r: visszanézett, hát ott látta a rendőrt, a min~ 
~-; kétségbeesve küzdött & habokkal. A vékony 
i1' jég leszakadt ugyanis a lábai alatt és biztosan 
~: a halál fia lesz, ha az üldözött csavargó szive 
'l l · nem lett volna fogÁkony, a szaretet és az 
~ irgalom iránt. De minthogy fogékony volt, a 
~ vergödi embernek azonnal a. segitségére sie-
~~ tett és élete koczkáztatásával kimentette a ha

bokból. A rendör most megbánta előbbi ka
jánságát és arra kérte a. nagylelkü csavargót, 
hogy kövesse az elöljárósághoz, ott bizonyo
-san megjutalmazzák a nagylelküségét. De 
siket füleknek beszélt, a csarvargó ha.llani sem 
akart az elöljárósá.gról, hanem megelégedett 
két forintnyi jutalommal, e. mit t. rendör adott 
neki, aztán megfordult és osakha.mar eltünt 
a bámuló rendör szemei elöl. 

, - Pályázatok. Az alsó-kubini kir. pénz· 
\igyigazgatóságnál egy állami végrehajtói állás 

h. a. A deési kir. adóhivatalnál VI. oszt. adó-
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tiszti állás 2 h. a. A selmeczbányai bányaszám
vevöségnél m. oszt. számtiszti állás 2 h. a. A 
mármaros-szigeti pénzügyigazgatóságnál m. oszt. 
ellen6ri állás 2 h. a. V ámosban, (Zólyommegye) 
postamesten állás 3 h. a. A német-bogsáni kir. 
adóhivatalnál adótiszti állás 2 h. a. A b a t t o
n y a i kir. adóhivatalnál VI. oszt. adótiszti állás 
2 h. a. A verseczi, esetleg más m. kir. adóhi
vatalnál VI. oszt. adótiszti állás 2 h. a. Buda
pesten (Rákóczi-tér) postamesteri állás. 

Apró hlrek. P e t r o • s e n y b e n ne
hány nap elött Peck Fülöp munkást ismeretlen 
tettesek meggyilkolták. - F e ls ö-Z s u k köz
ségben Papp Partenie odavaló polgárt két isme
retlen ember az utczán agyonütötte. - G y ö r· 
b e n Szt1linger József kedvesét. Szabó .M!l>rit, a 
temetőben meg akarta ölni. Négyszer lőtt rá, de 
egy lövés sem talált. Ekkor nekiugrott 8 • re
volver agyával félig agyonverte. Szulingert letar
tózt~~.tták. - B é c s-U j h e l y e n egy katoni 
ruharaktárból nagymennyiségö egyenruhát loptak 
el. Husz embert letartózt&ttak, kik 200) frtért 
adták el a lopott ruhá.t. - K ö l u b e n a föpá
lya.udvaron egy kőműves-állvAny összeemlott. Ti
zenegy munkás megsebesült : & kórházba szálli
tottak őket. - A h i t t y á s i e r d ő s é g mas
félnap óta lángban áll, A tűz folyton terjed, noha 
a fá.k töveben nagy hótömegek van11ak. A tűzvész, 
ugylátszik, gyujtagatás által keletkezett. 

Gyászrovat. 
Nadabán Pálné elhunytát tudatja a követ-

kező gyászlap: Nadabá.n Pál, gyermekei Na
dabán Pál, neje Rozom Terézia és gyerme
keik Mariska, Kornélia és Ilona, Nadaká.n 
Mariska. férje Pa.pp Tódor és :fiuk Virgil, 
Na.dabán Juliánna és férje Popovits György, 
sógornője Nadabán Róza, gyermekei llon11 és 
Erzsike, ugy szá.mos rokon, ösmerös és jó ba
rátaik nevében is fájdalmas szivvel jelentik a 
felejthetetlen nö, édes anya, auyós, nagyanya, 
nővér, rokon és barátnő N a d e. b á n Pálné 
szül. Pok Teréziának 1893. évi február hó 
18-án reggeli '/,2 órakor életének 60 ik s bol
dog házasságának 30-ik évében, a halotti 
szentségek ájtatos felvétele után történt gyá
szos kimultát. A boldogultnak földi maradvá
nyai február hó 19-én d. u. '/,4 órakor fognak 
Ujterem-utcza 16. számu házból a. helybeli 
közsirkertben örök nyugalomra tétetni. Az 
engesztelő gyászmise áldozat pedig február 
hó 22-én, d. e. 8 órakor fog a helybeli t. Mi~ 
oorita-atyák szentegyházá.b•n az egek Urának 
bemutattatni. Arad, 1893. febTuár 18 án. Nyu
gedjék békében ! 

Egy letek, Társulatok. 
· - Igazgatásagi ülés. A z a r a d i k e r ü fe t i 

b e t e g s e g é l y z ö p é n z t á r f. hó 2o-án d. 
u. 4 órakor a.z arad-csanádi palotában levö saját 
helyiségében rendkivüli igazgatósági ülést tart. 

..,.. Az aradi könyvnyomdiszok egylete több 
fontos és sürgös ugy elintézése mia.tt ma d. e. 
10 órakor saját egyleti helyiségében rendkivüli 
közgyülést tart. 

- Az aradi ker. betegsegélyz6 pénztár 
ezétjait és müködési körét rövid kivonatban is
merteti egy most megjelent fúzet, melyet a való
ban humánus és hézagpótló egylet érdekében me
lyen figyelmébe ajánlunk olvasóinknak. Ki a ne
mesczélu egyletet közelebbral megismerni óhajtja, 
annak ily magyarázó füzettel súves készséggel 
szolgál szerkesztósége. A füzetet W a l d e r 
Gyula, a pénztár lelkes igazgató-elnöke bocsá
totta ki. 

- Az aradi 1. magyar ayelv terjeszti beteg· 
segélyz6 és temetkezési egyesület február 19-én 
délután 6 órakor V a l e n t a András Kasuth
utcza 5· sz. a. külön helyiségében választmányi 
ülést tartja. J. Elnöki jelentés. 2. Pénztári jelen
tés. 3· Netáni egyéb inditvány. 4· Uj tagok 
felvétele. Melyre az összes választmányi tag ura
kat ezennel tisztelet meghívja az elnökség. 

- Az aradi iparos-Ifjak önképzö és beteg
segélyz~ egylete f. hó 26-án (vasárnap) délután 
3 órakor tartja. félévi közgyülését az ipartestület 
nagytermébe~ melyre a tagokat menél számosabb 
megjelenésr~ felhivja az elnökség. 

Mulatságok. 
Febrdr 22. As aradi pineztirok aegtllyző egyletének 

báija (Nagy Lajos.) 
Mirczlu1 4. Az arad-<'.aanádi egye8iilt TilButait mil

. belyszomélyzetének tánez.mlllataága (Feh~r KeresJt.L 
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- A tornaazok e8télye. V á.ra.kozás:>n felül 
fényesen és kitünöen sikerült tegnap este a. 
torná.szok családias jellegü tánozvigalma, A. 
mint megjósolták, Krispin terma zsufolá.sig 
megtelt szebbnél-szebb hölgyeKkel 8 ez egy
let tagjain kivül az aranyifjuság számottevö 
részével, mely feszt,elenül s pompás hangulat
ban ronlatott együtt reggehg K i s s J ózei 
kitünő muzsiká.ja mellett. Valóba.n elismerés 
és dioséret illeti meg az eleven rendezöséget, 
a mely, daczára annak, hogy tegnap este há
rom nagyobb bál folyt le a városban, mégis a 
legimpozánsabb s kedélyre is a:z: első közőn· 
séget toborozt& össze. Volt sok hölgy s mind 
elmondhatja, hogy egy perczig sem árult -
ptltrezselymet. Az első négyest két kolonban 
60 pár tá.nczolta.. A jelenvolt hölgyek névso
rát a következökben adjuk. 

Ass z o n y ok: Illmann Ottóné, ifj. Löcs 
Rezsőné, özv. Ludig Lajosné, Vass Gézán~, 
Csik J á.nosné, Dratsa y Lajosné, Scherhs.g 
Ernőné, Lantner Józsefn9, Morgenstern Gyu
láné, Konschitzky Józsefné, Krispin Józsefné, 
Had y Istvánné, özv. Hevessyné, özv. Scbau
erné, Szabó Józsefné, Ern y ey Gyuláné, dr 
A va.rffy Imréné, Ká.rossy J enöné, Fejér Gyu
láné, Komlóssy Józsefné, özv. Klein Mómé, 
Gruber Istvánné, Knottyné, Lövinger Gyu
láné, Pókász Imréné, Keller Gynlá.né, Jakóta 
Báláné, Mészá.ros Lászlóné, özv. Kristyóry 
Zoltánné, özv. Antalffy Endréné, Jiraszek: 
Ferenczné, Miksits Klár Emma. stb. 

L e á. n y o k : Ludig Ilma, Vizer Szeréna., 
Náray Ma.lvín, Scherha.g nővérek, L~ubner 
Elza, Habereger Mariska, Krispin Ilonka. 
Ha.dy Matild, Csík Irén, l:levessy Etelka, 
Schauer Szida, Ernyey Anna, A varffy Sarolta, 
Károssy nővérek, Komlósay Ida, Buchsbaum 
nővérek, Grtaber Vilma, Keller Janka, Jakóta 
Vilma, Kristyóry Margit (Kovácsháza.)1 :Braun 
Mariska, ;Anta.lffy Boriska, Morócza .k. , a..~ 
Knotty Sárika, Tannay Jolán, Csirkár Irén, 
•rrudy Anna, V adányi Emma stb. . 

. - Vasutasok tanczeatélye. Az ara.di vasnti 
tisztviselök ha' •gversenynyel egybekötött si
került tánczvigaimat rendeztak az éjjel az ál
lomási vendéglő éttermében. A ha.ngve~ny 
vá.lasztékosa.o. öa1zeáUitott müsorá.n.ak minden 
egyes pieozét tetszéssel kisérte a közönség. 
Különösen Ko ts i t z k y Gizella kisasszony 
zongorajátéka vál ki. Hangverseny után 
élénk a.nimóval indult meg a tá.naz 8. tartott 
a hajnali órákig .. 

A hölgyek névsorát a következökben 
adjuk. . 

A s s z o n y o k ~ Hauser Károly né, lllel
ezer Gusztávné, Gyulá.nyi Rezsőné, Szathmá.ry 
J á.nosné, Hohnheiser Edéné, Hohnheiser A.-né, 
Gellányi Ernőné, Meixner Károlyné, Zinner 
Béláné, Farkas Ernőné, Szathmá.ry Y:ihá.lyné, 
Böhm Lajosné, Zíkó Jánosné, Mászáros L.-né, 
Hábory Ká.lmá.nné, Hajek Rezsőné, De
niflée Sándorné, Konsitzkyné, llisztát Sán
dorné, Kristyóryné (Kq,vácshiÍ.za). Balázs 
Arpádné (Piski), Oláh Odönné, Vitzenráth 
Vilmosné, Langsfeld Győzőné, Ruzsits Ká
rolyné, Rapsies Lászlóné, Grünwald Gyuláné, 
Sváby Jánosné, Gergelyfy Ödönné stb. 

L e á n y ok: Simon Ilonka. (Lőcse), Meix· 
ner V a.leria, Bőhm Laura, Ha.lász Mariska, 
Hohoheiser nővérek, Langefeld Irma, Kon• 
sitzky Gizella, Isztray Mariska, Ha.uptvogel 
Lujza, Kristyóry Mariska, Rigó Mariska, Bu
day nővérek, Farka!! nővérek, liotitotisz nő
vérek, Sváby nővérek stb. 

- Oaleetély. Az a.ra.di dalegylet, mely élet
revalóságának már nem egyszer adta tanujelét, 
legközelebb tánczczal egybekötött na.gys~abásu 
dalestélyt rendez. :-

· l Szinház. 
~ ellinhu miiaora: 

FebrlÍr ll. (Vasárnap) Délután C z i g á B y b á r ó, 
operette; . este P a r l a g i J "'n o a i, ntlpszinmi (Egry 
Kálmán íelléph~vel.) 

Febnár 20. ( Hétföl G a l am b o d i 8 á n d o r, nép
uinmt (E 'ry Kálmán fel\éptével, először.) · 

Fellnár 21. (Kedd) N e h a g y d m a g a d S c b l e
• j D g e r, éle~kép {C:aírok Róza jutalomjá~éka.) 

,--. 
A pezsgő. 

- Eredeü .,ig játék 3 felvonás ban. lrta: .M u r a i Károly. 
ü aradi ezinházban el6Bzör adatott 1893. február 18. -

Erdeklödéssel n~zett az aradi szinhá.zláto. 
gató közönség a tegnapi est elé s nem is ok 
nélkül. M. n r & i K~roly szép nevet küzdött ki 
magának 11o magyar irodalom számottevő em
berei között, e "Buszárszerelmével" méltó fel .. 
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titnést keltett mert az poetikas vigjá.ték, s nem 
erőszakolt, vaskos· bohózat. . .' 

Kétségtelen dolog az.· hogy a bohóaatn ak 
van l!ltjogoaultsá.ga. A közönaégnek joga vaa · 
hozzá., hogy kivált. a farsangi évadhan - be-· 
·lépti pénzert két-.három óra hosszat uevetőiz· • 
;mait :ártatlan módon eaikla.ndozt&saa. Tegnap 
.est.& épen igy tAtt> a .szinhá.zlátogató publikum. 
Nevet.att, - _JQert --- megfizetett. érte. De a 
nevetés .-Dem .jött .a azivhöl. Ugy -volt a da· 
.rabbal, mint a csiná.lt borral. (Bocsánat a sán· 
titó hasonlatért !) ·Bármily jó legyen is az, 
még .aem .olyan jó, m\nt a - természete. · 

Ugyan hogyan ·állja meg helyét. ez a pom
pá.sa.n J!lókázó, karrikirozó. ensemble, mel~nek 
mindig . vaskosan .kell a sz me ket .felrakwa, a 
léfinom vigjá.t ékna.k és drámának sensibilill 
gkörében, a malyben mindsn érzés ·.finom 
á.rnyalá.st követel, s a hol a kontnroknak éle
.aen kell kivá.lniok. 

De hiszen nem arról van szó, hogy :Mn
.rainak mit kellett volna. irnia, hanem ar ról, 
hogy mit irt. 

Arról a rég elkoptatott themáról van szó, . 
mely az anyós és a 'vő küzdelmét tárgyalja, s 
a mt~ly köré a torzzá. nőtt epizódok egész sora 
fonódik. A darabból a .tulajdonképeni alap
mesén•k restituálása teljes lehetetlenség, hi· 
azen nem .egy .é b a félreértések olya.n bohó so· · 
ro.zatánál, me ly . végzetül egy csattanós ha· 
tásjelenettel jóra fordul, ugy hogy mikor a 
függöny a harmadik felvonás végén legördül, 
há.rom boldog pá.r várja esküvőjét. 

Muraiuak bősége• .a találékonyaá.ga 1'1 ha 
bá.r .sans géne nyul a régi és ·legré-gibb se· 
gédeszközö.liliöz .és alakokhoz, jól ; ért föztjé· 
nek nj ingredienczi&kka.l való füszerezéséhez. 
Csakhogy néha. egy ugyanabból ·a füazerböl 
nagyon sokat kever bele, agy~ hogy ·a keve~ 
rék izét imitt-amott kissé megunják. Az, a 
minek mint rövid ötletnek, mint hirtelen tá.· 
madó, hirtelen tünő epizódnak gyujtó hatá.sa, 
teljesen ellapul, ha hosszura nyujtják. . . 

ARADI KOZLONY. 

munk V i z v á. r i Gyula ismert müvészetét él
nzni, ki alighanem n ej é v e l e g y ö t t 

. lép fet E _ vendégjátékot követi U j h á z i 
Ede, M ,á. r k u s Emilia, N á. d a y Ferencz és 
többek. :ven.dégfellépte. 

- -Szitday, ntint zeneszerzö. Ez oldalról 
még '-kevéssé ismerjük. Mint zeneszerz6, most 
fogja. magát Szikla.i Kornél bemutatni. C z i r o k 

· Róza. jutalomjátéka. kedden lesz a. "N e h a g y d 
m a g a d S c h l é z i n g e r" czimü uj bohózat
ban, s 6 ez estén saját szerzeményü kuplékat 
fog énekelni, az egyik felvonásközben pedig a 
katonazenekar egy S z i k l a i által irt "C z i
r o k-& e p r ü" czimü walczert játszik. 

- Szlnházi hirek. Ma vasárnap két elö· 
adás leend, szinre kerül d. u. félárakkal 11 A 
c z i g á. n y b á. r ó", népszerü op erette. Este 
7-kor bérletb"n E g r y Ká.lmán ur előnyösen 
ismert n&pszinmü énekes vendég felléptével 
"P a. r l a. g i J a ll· Gs i", vig népszinmü ada
tik. Holnap hétfőn Egry Ká.lmá.n ur 2-ilt 
vendég fellépte és szinészkedésánek 30 éves 
jubileuma leend. ez alkalommal szinl,".e kerül 
G a 13 m b o d i Sándor, J-akab Odön UJ 
népszínmüve, mely a kolov.svári nemzeti szin· 
házban nagy sikerrel adatott. Egry Kálmán 
nr, ki Aradvárosának is kedvelt szinésze volt 
a közelmultban, a fenti szerapében még min
denhol nagy diadalt aratott. BO éves jubileuma. 
alkahnából ajánljuk ez érdemes müvészt kö
zönségünk figyelmébe. Szerdán "M á. r v á n y 
h ö l g y ek", Dumas kitünő szinmüve kerül 
~inre. Csütörtökön Sz. N é m e t h Józs~f kö~ 
zönségünk egyik kedveltjének jutalmául Szig· 
ligeti jeleR népszinmüve, "A n a g y a p ó, 
v a g y a fu r fa n g o s d 1 á. k" kerülszinre. 

- ·Arad nyári állomása. A nagyváradi 
nyári szinüdény.prima.donnája R. R é t h y Laura. 
asszony lesz, ki azonoan csak augusztusban vagy 
szeptemberben kezdi meg Nagyváradon mükö
dését ; addig szünid6t élvez. Mivel pedig a súni
idény minden megszakitás nélkül már május 
c:lsejétöl fog folyni, L es z k a y szinigazgató 
O r l e y Flóra, V. M a r g ó Czélia, esetleg 
K ü r y Klára és K. Ko p á c sy Juliska fellép. 
tetéseivel fogja az ideiglenes primadonna-hiányt 
pótolni. 

Hóka. Tóni ur például, a sokat utazott 
.gastronom és ~yenoz, a kinek .minden érzése 
és gondolkozása szájpadlásában konczentrálódilt 
pompás ötlet;. és gourmandjaink élozes paro
diája. Ha azonban Hóka nr szüntelenül csak 
g.astronomiai felolvasá.sokat tart, nevetséges 
marad ugyan, de egy cseppet -sem mulattató. Törvényszék. 

· A irlomikus .alakolmak asabad .ugyan olyan tö- - A szent·annat "eset". Erdekes eset fog· 
vid, .nehány .bOhó uónyivezél'motlV1UD.mal bir• lalkoztatta tegnap &z aradi törvényszéket. Szt.• 
niok, a mely éppen komikuNá · t.ear:i öket, ha- Anya. "'Vasuti állomáson ugyanis G y ö n g y ö si 
nem a szerző jól tenné, ha u e vezérmotivu- Pá.l folytonosan zaklatta K u n László pálya- , 
mokról való felolvaaá.aolt ta.rtásá.t inkább a kri· ört, hogy szövetkezzenek, lopjanak a raktár· 
tikusoknak engedné át. ból s raboiják ki az á.llomási pénztá.rt. Kun, 
· Legsikerültebb ;. Polka Gerő alakja. aki- mint hü alkalmazott, sebogy sem akart kötél-

·. :aek fejét ·tökéletesen elbolondította mindén és nek állani s. feljelentette a dolgot az állomás
m~ndi~ ·leplMni akarás ~iv~tja. ? N.em finom fönök.nek. ~ppen- kint , valt-•• .&kor Aradról 
ezatir&JO ugyan ennek a d1va.tkórsagnak, de K o t z Károly csendőrfőhadnagy, a ki a tö~ 
áatásos vask:oa k'liinikumu parodiája. A töbki nök közlése után, ·kelEOpezébe akarva c"alni a 
alak az ismert, ujabb franczia bohózatfigurák tolvajt, meghagyta Kunnak, hogy • szinleljen 

· ~enrejében mo11og. ~A. dara.b neat igAn sz.enved ·beleegyét.ést. Minden jól meut. A főbadnagy . 
t. finom ·J, esprit" tnltengesében, ~á.t egyes jele- két csendőrt a pályaház közelében rejtett e~ 

... n•~k, mint például~ az első·' felvoná.sbeli, · másik )tét ·esendörrel .pedig megbuzádott a sö-
- 1· amelyben Hóka· Ottó a "vő", i:&landjait .uond- tét irodahslyl8égbe. Az előszobában meggyul-

-ja el ttó~rasszonyá.nak, ugy hangzanak, mint. l&dt a ·lá.mpa, G Y ö n g y ö s i, .uoknyá.ba 
~ •ha egyeneien a: pá.risi ·boulevardokról bozták bujtatott társával, B u g y Juonnal belépett a 

volna öket. Nagy hiba azutá.n az ia, · hogy a .azobá.b-. Mi.ad.ketten .fel is voltak fegyver
.; 'darab egyes jelenetei már évek előtt · nap vilá.~ kezve. Ekkor, még mielött a 'két jómadár be
, <·got ·láttak &gyik-másik fclyóiratban. ·A "Hét." lement volna a szépen kigondolt kelepozébe, 

olnsói má.r öwmerik a két. Hókát. · - K u n _üg:retlenül elrontotta a dolgot. Kissaladt 
A.z 1 előadásról kevés mondani való:ak van, ugyan~ hirtelen, hogy a két· elzeJte't cS&ndőrt 

; Mindenki jó volt, a bátran állíthatjuk, az • elö· előhívJa, .de a jómadarakban ~yanu .tá,ma.dt s 
adás többet ért, miut a - darab. menekültek. A oaendlírség lőtt is utánuk, de 

T á r n o k i Gizi, mint Hab Lóri remekelt. u em talá.lt.- G Y ö n g 1 ö fl i agyEmesen haza 
·Bá.josan naiv- volt,- nem ·tulozott, de mégis tu- intott s má.r ágyban íeküdt, midön a esendő· 
d ott nevettetni, 11 :alkalomadtán ahhoz is értett, rök rá.akadtak. Ez ügy ben kellett volna teg~ 
bogy ér•éseink mél~ben fekvö burját ii megpen· nap ~•gtarta.ni a végtálrgyalást, melyre B u g y 
ditse. S z i k l a y Polka· Gergöt · "fényes Joun ls kézre-került, de még .egy tanu kiha.ll
hatá88al játszotta, B ó n i s kitünő Ba.ndi volt. g~~otása. v_ált azúkségessé, a ezert a tirgya.lást 
Nemkülönben p ,e tb'-' (Kép AkosJ, Fo ll Í· ·.e.Wapolták. Bugy Joun azt anzágolt& & • ki· 
n us z n é (Habné), A. r á. n y i Bella (Mari), ~ hallgatás &lkalmáva.l, hogy tudo~ a kelepezé
H a r a s z t i (Lotti), · Sz. N é m e t h (Hóka röl s azért egyezett! bele szinleg a rablás ba, 
Tónil, G ó t h (Ottó) a ·hatá.a ·ae·d'Yéért egy · hogy liá.railt Jkeritse lépre. ' A •·végtá.rgyaláat 
-kissé . tulzott, C z i r o k Rózával (Ara.nka.) legközelebb .ujra ki~ a törvényszék. .. 
együt.t, de az C!Jak .emelte !' hat4pt. A szarep
öket sok izbEIIl nyilt. azinen, azonkivül .telvoná.-

aok végéu. za.josan megtap~olták. 
·r K~,~gazd,a~ág. 

ANidi aabn.ibdeti.hetiazende. 

1893 február 19 

bevásárlásokra nem volt kedvük. A fóldmüve· 
16k legnag}obb része e héten kötött á.z 1S93-ik 
évi termésü t e n g e r i r e szerzödést métermá
zsánkint 4 frt-4 frt ~o krig, mig tavaly ugyanez 
5 frt- 5 frt 2o kron kelt. Az ó-t e n g e r i 
még jobbadán el van ra.ktározva s ezért a ke
reskedők nagy elővigyázattal vásárolnak. U j
t e n g e r i b e n csekély volt a behozatal, az 
árak 1 o-1 5 krral javultak. A lefolyt héten Ara· 
don és Uj- Aradon elkelt : · 

sooo métermázsa. b u z a 7 frtig. 
300 métermáT.sa r o z s s.6o frtig. 
1500 métermázsa. t e n g e r i 4.1o-4.15 

frtig métermázsánkint. 
Más gabnanemüekben csekély volt a . b.eho

zata.l s az árak változatlanok voltak. 

- Budapest kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1893. évi február hó 17. Hízott sertés 
ara.k : l. M a g y a r e l s ö r e n'd ü : Öreg nehéz 
(páronkint 400 klgron felüli sulyban) 1>1-52 krig 
Oreg közép (páronkint 300-400 kilogramm suly
ban) ól-52 kri~. Fiatal nehéz (pkint 320 kl
gon felüli sulyban) ó5-ó6.ó krig. Fiatal közép 
(pkint 251-320 klgr. sulyban) 54-56 krig, 
Fiatal könnyü (pkint 250 klgr. terjedő sulyban) 
61-62 krig. ·- ll. Ma ~y a r sz e d e t t: Ne
héz (páronkint 280 klgron felüli sulyban) ól 
ó~ krig. Közép (pkint 2~0-2-80 klgr. sulyb~n óQ 
-ól krig. - - Könnyii (pkint 220 kJgr.g teJj. 
jedö sulyban) 50-51 krig. - Szarbiai : ~ehés 
(pkint 260 kilogron felüli sulyban) 50-51.6 krig 
- Közép (pkint 220-260 kilogr. B,l]lyban) 60.5 
-ól krig. - Könnytl (pkint 2:!0 klgrig . ter· 
jedö sulyban) 49-50 krig. S e r t é s l é ts r; é. m : 
1898. február hó ló-án volt készlet 99,179 darab 
1893. feb. 16-án felhajtatott : 1074 dar$b. 1893. 
feb. }6-án elsaállittatott 1142 drb. 1893 feb. 17-
én maradt készletb~:~n 99,111 drb. -A h i so t t-
s e r t é s ö z l e t i r á n y z a t a : sz\lá.rd. · 

SzeszOzlet. 
- Febru4r 1$. -

Kórsékelt forgalom aelleU •no c.ziklaek .as úa 
a mult héten aem változott. 

. . Mai jegyzéseink: ~észáru nagybau nyere ~'•".&O.-, 
kicsmyben nO.!IO hordó nélkül, per 100 liter '/e be•eérln 
aö fn fogyaszSási adó~ 

Budapesti gabnatözsde. 
- Az .A r a d l I ö z l ö n yM Uviraü t0d6sit!saa. ·:._ 

Badapeat, febru6.r 18: d. u. 5 6ra. 

8abo11a 

l
l bánsligi . • • . ~ezillird 7.35- 7.70 

tiszavidéki • • • '! ., 7;60- 8.-
BD•a pestvi~éki . • . • • , 7.45- 7.95 

~ l .. febérm11gyei • • • 1.4.6-- .7.95 
H j bácskai • • . • . • j , '7.5(1- 8.-

észak-magyarországi 1 " -.--.-

ll ;-Ro-'l l - ' cL' 6"" •• 
l .. , csen ; . ....- Cl.olu 

N . ,. takanliány . • ·j csend.l5.10- 5~4o 

l
l Arpa égetni való . • 5.50- 6.-

• l sörfözdei . • . " 6.20- 7.40 
.. IZab l - lszii4rdj 5.5r.- Ub 
M i Teageri l bánsági" • • • • • • ;I.Lí\1WI-d-~ 4.70- 4.16 

l 
máiinem u • " 4.65- 4. 70 

)K~~ö~_-1peoa8--rl&1~repoze · , jszilMdl-.--.-
- jszil.:rdl 4.40- ,4.60 

l--;-.:..:__:..::....---;-1..,.~•-v-~-~~z-r-a-.-.-.-.-. -.-7~,&-zil~dj ü'ö-,. T6i; l 
:§ Buza Jumus 1894 . . • . .. 7.!i0-- U>l 1 
~ ószre • • • • • . . • -·--:--·-

... 

.:1 Tengert j május-junius !894 .,szilárd~-.--.~ , = -------~:r;ept.október ~_898 . ,. 4.7&- 4.77 1 '!; Zab · ,. Budapest sz. tavallzraluilárd~-,---L,- 1 

~ : Budapest sz. 6szre • .. 5.!10- 6,51 : 

j ~~~:!~ .. -~ aug.-~~epiember 189Sisllil6.rd,l2.l~lU~ 
1 

Hivatalos •rfal,.amok ,l l 
a budapesti áru- és értéktózsdén. l 

Budapest., 1893. februM 18. l 

! Magyar aranyjáradék l% . . . . . ,_ . . • , . . -.~ 
:Magyar aranyJáradék 4'/, . • . . • • . . . • . llti.:aq 
.Magyar papÍrJáradék 61/1 • • • • • • • • • • • • lűl.--, 
Magyar vasuQ kölcsön . • . • • . . . • . . •• 112.1q 
llagyar keleti va~uti .államkotvény I. kibocsájtás • -,....; 
Magyar keleti va8Uti államkötvény ll. kibocsájUs . -.--' 
)(agyar keteti vasuti államkötvény ru. kibocsájtú 1208 

- )(agyar ft\ldtehermentesitési kötvény • • . . . • . -. 
llagyar f'ól~eh.ermentesitéai ~ötv~ny záradl\kkal • ..,..-, 
Temes-bánáti foldteh~U~DentesJtésJ köhény . . • • -. 
Temes-bánliti földtebermentesitósi kötv. z6.radékkal -.-J 

- VIzvári j6n. Érdekesnek igérkezö, mö
élvezetet nyu.itc:\ E!l'!t*kr.t" van kilátása Arad vá
res szinbázlá.toga.tó közönségének. Az iga,ga.
tóság ugyanis érintkezésbe l~pett több nem· 
zeti-~~inházi mövészszel, hogy ami szinpadun
kon ,venclégszerepeljenek. Va.lószinö, hogy 
m á r a j ö v ő , a z o m b. á t 0 n lesz alkal-

-· ~át ••dóatcmktcU. -

Arad, február 18. 
' Erdélyi filldtehermentesitési k,•tvény . . , , • -..-

Horvát-sll~v~n földteherme~tesités: kötvény . • . -·"'1 
:Magyar 11Zollodézsmavá.otság1 ko1véay .• • . -·"1 
ll.agy&r nyereménysorsjegy-kólcsön .•••••• 1.61.-l 

h r Z u·zz #te?ftCn tR me tf·'" ':zttr'tt!S f 5 f' tC h ittis r::l'nt: ee ·· e · ·. 

(S. ss.) A ga.bnaüzlet a hét elején élénk 
volt, mig a hét utolsó napjaiban lanyhult, sbt az 
árak is csökkentek, mi a nagy behozatalnak sa 
vevök hiányának taufuató be. A kisebb kereske
d6k b u z a k é s z l e t ü k e t kénytelenek vol
tak a bevásárlási áron alul eladni s ezért ujabb 

'· 

Ttszaszabályozási és szegedi kölcaön • • • • • U5.-: 
Osztrák jairadék papirb&n . • . . • • • • • • 99.n 
Osztrák járad~k ezil.stben . . • . ; ; • • • • 99.-. 
.Qsztr~ jára,d.Q.k ~.&11>-J;ban ••• 1 'f ,- • ._". __ • 118.á~ 
l860·1ki \\)1amsorsjely~k . • • • •••• ~ .),6.-j 
Oaztrák-magy!lr bau rés~~.ény . . . . • . . . • . ;i19i.1 

l 
l 
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)(agyar hitelbank-részvény , , • 
Osztrák hitelintézet-rásJ.vény • . • , • • 
Ezüst .•.. , •• , • , , •• , , , • 

• • o • 382.75 
•• 329.30 

Cs. és klr. arany • , . . . • • . • , • . . . • • 5.68 
-:10 frank?s aran1 (Napoleondor) ••.• , • • • • 9.68 
Német buodalm1 n•árka . . . . • • • • • • . . 59.10 
London . , . • . • ..•• , •• , ••• , o 120.90 
. 90 márkás arany • • , • . • , • • . • • , • • • 11.81 

Távirato ll. 
.A képviselöház üléseinek meghosszabbitása. 

Budapest, február 18. (Saját tud. táv.) 
A p p o n y i inditványozni szándékszik a 
képviselőházi ülések meghosszabbítását, 
tekintettel arra, ho gy az összes parla
mentek között a mienk ülésezik a Iegrö
videbben. Ezentul d. e. tiztöl, d. u. há
romig tarthatnának az ülések. 

· Gerő uj népszinmüve. 
Budapest, február 18. (Saját tud. táv.). 

G e r ö Károly uj népszinmüve, a P r 6-
b a-h á z a ss á g teljes sikert aratott. Az 
első felvonás után viharosan megtapsol
ták a szerzöt. K ü r y Klára a legzajosabb 
tetszést aratta. 

Telefon Budapest és Zimony között. 
· Budapest, február 18. (Saj. tud. táv.) 
Zimony város telefon-összeköttetést kért 
L u k ács minisztertöl Pesttel, Ujvidék
kel és Belgráddal. L u k á c s hajlandó 
-engedélyezni. 

A főváros és az egyházpolitika. 
Budapest, február 18. (Sa j. tud. táv.) 

A főváros törvén y hatósági bizottságának 
a jövo szerdai ülésén indítványozzák a 
kormány üdvözlését egyházpolitikája miatt. 
Az indítványozó R á t h Péter a tercizvá
rosi kör elnöke. 

A csaczaui mandátum. 
Budapest; február 18. (Saját tud.-: .táv.) 

A csaczaui maodátumról lemondott P o p. 
·p e r Ármin, helyébe hir szerint L á n c z y 
Leót jelölték ki. 

Vizárad ás. 
Budapest, február 18. .(Saját tud. táv.) 

A Duna zsilipeit elzárták. A viz erősen 
! dagad. A szivattyuk müködésüket meg
kezdték. Pesten felül és alul a roppant 
jégtorlaszok a helyzetet veszélyessé teszik. 

' A király üdvözöltetése a kabinet által. 
' Bécs, február I 8. (Saj. tud. távirata.) 

"T i s z a gróf ö felsége előtt kifejezte a 
magyar kormány szerencse kívánatait az 
örvendet es családi esemény alkalmából 
Mária V alériánál. 

r· :Elfogott sikkasztó. 
· Temesvár, február 18. (Saj. tud. táv.) 

Ma g y a r Dávidot, egy bukaresti czég 
·képviselójét 3000 frank elsikkasztásáért 
.az itteni vasutnál elfogták. 

A szerb király nagykorusága. 
. ·Belgrád, február 18. (Saj. tud. táv.) 
Szeptemberben ___ hirdetik ki ·. M i l á n és 
N a t á l i a jelenlétében S á n d o r k i
r á l y n a g y k o r u s á g á t ünnepé
lyesen. 

Haldokló Panamahös. 
·· London,.lehruár 18. (Saját tud. :.táv.) 

li e r z l Kornél a h a l á l l a l v i v ó-
d i~ . 

ARADI KOZLONY. 

A Panama-botrány. 
Róma, február 18. (Sa j. tud. táv.) 

A K r i s p i r e vonatkozó· Panama-lelep
lezés kínos feltűnést kelhett, emiatt több 
interpelláczió lesz a kamarában . 

REGÉNY-CSARNOK. 
ZÁTONY OK. 

Irta: Perfali Aatal br. 
- Az .A r a d i K ö z l ö n y" ezámára forditotta: -

[26] ll.adzf!lar G•••táv. 
Ha. csakugyan meghalna., még bünével 

terhelje, megingatta hitét, minek? Bocsánata 
nélkül, örökös hazugságban éljen t-ovább gyer· 
mekével s zsákmányát nyugodtan élvezze? 
Esztelenség ! Nem fog semmit sem élvezni, 
dolgozni fog az ő gyermekéér;, a. Betty gyer
mekéért, a kié minden ; növeini fogja. a va
gyont, minden :fillérröl számot fog adni egy
kor, és a halott hJ.lott, minden el van törölve, 
elmult, csak a képzelődés teremt ilyen eszte
len képeket. És a lelkiismeret ? Ez nem kép
zelődés, ez valóság, ezt ö legjobban tudja. Ez 
sohasem fog megnyugodni a nélkül az aj kai
ról hangzó megváltó szó nélkul. ·- De nem 
fog meghalni, élni fog, most igazá.n élni, né
hány pillanat mulva. a rég sóvárgott· remény 
valóvá lesz, meg fogja. muta.tni neki a fiucs
kát, egy kis angyalt fog tartani karjai közt, 
dédelgetni fogja bűnös kezeivel, megcsó
kolja hazug ajkaival öt, a kit vakmerö 
csalás tett fiává ! De nem mondta-e : Az 
asszony,, ha ezeret, még a büut is megbocsát
hatja! Es nem szereti-e Betty? Nem fogja-e 
e pillanatban kétszeresen szeretni? Még a 
gyilkosnak is meg tud bocsátani, pedig nem 
szerette, Betty nem hazudott, mikor ezt 
mondta.. A bünt, melyet az iránta. táplált szen
vedély hevében követtek el, meg tudja bocsá
tani, de a gyáva, előre elkészített, hideg vér
rel szött csalást ? N em rosszabb-e ez ? Mi lesz 
akkor, ha megntálja és megveti ? - El fogja 
lit hagyni, ismét elvonul egyedül az ellensé· 
ges világba, el innen a béke hajlékából, el 
tőle, gyermekétől, vagy megvetett életet fog 
élni oldala mellett - megtürve ! Mindkettö 
egyaránt borsza.sztó! - De minek mindez? 
Hát, nem boldog-e Betty? Nem a. Bettyé-e 
minden, nem olyan szegény-e ö, mint ezeJött? 
.Minek beszéljen ? Mert egy másik beszélhetne 
előbb s ez még rosszabb volna - Shmidt 
Henry ! De ha. élne, nem jelent volna-e meg 
már régen ? llég nem mer • vidékre jönni, 
megvárja, hogy fti nőjjön a. véres tett he
lyén. Miért uflm ir valahonnan Bettynek? 
Nem bizalmatlankodik-~ nem fél-e, hogy a 
pénz nem jutott kezeihez P Egyszertien nem 
irt azért, mert biztosabbnak hitte, ha. elveszett
nek tartották és nyomát teljesen elvesztették. 
Ez nem volt megnyugtató ok, és évek mulva 
mégis visszavonzza valami, hogy megtudja lro· 
rai, rég megbánt megbizása eredményét. 

Ha . mindent megvall Bettynek s ö meg
bocsát neki, akkor a másik bátran megjelen
het, életének ijeszt<S szelleme semmivé törpül, 
szabad lesz, meg lf'lsz váltva ! 

Bernát a.z ajtóhor. lépett, kinyitotta. és do~ 
bogó szívvel hallgatódzott - semmi ! Osak a 
vihar csapkod ta a. házat. .Moat nem volt volna 
képes Bettyt bátorítani, ugy tetszett neki, 
hogy magának is imádkoznia kell érte. De 
nyugtalansága. növekedett - miért volt olyan 
gyanus csend oda. fönn ? Ismét ela.lélt-e vagy 
minden csak képzelődés volt ? 

. .Kiosont a. folyosóra, fel a lépcsőkön. .. . 
Gyönge féuysuqá.r hatolt ki a · hálószoba 

ajtaján. 
- Istenem! N• büntea olyan:· borzasz· 

tóan I Hagyd 6t élni, csak élni. Adj időt ne
kem a. vezeklésre, könyörgött a gere!ldá.za.thoz 
támaszkod va. 

~ 

7. 

Gyönge jajgatás hallatszott s közben Lo~ 
vigasztaló szavai. 

- lt:indent bevallok, mindent ! - eskü
dözött magában. 

Akkor tulharsogva. a vihart, egy éles kiál
tás hallatszott. Oda akart rohanni, nem hi~ 
mintha lábai gyökeret vertek volna.. 

- Betty, Betty! - kiáltá halálos féle
lemben. 

.Mi Yolt ez? A lépcsőn térde!ve, messzire 
előre hajolva hallgatódzott - gyermekBirás 
ütötte meg füleit. 

Most felugrott és felrohant - a.z ajtó be 
volt zárva.. 

- Nyisd ki, Loo! - hörgé Bernát. 
Lassan megnyilt a retesz. Loo állott elötte, 

bizalmasan pislogva. 
- Tul van mindenen ! - suttogá. - Nyu

galom, uram ! 
},ehér vászonba takarva rugdalódzott. Loo 

mosolyogva huzta. le a leplet a.z édes titokról. 
Két csodálkozó fekete szem nézett Bernátra t 
két gyöngéd kéz szorult ökölbe -

- Bernát ! , - hallatszott elhaló hangon 
mellette. 

Térdre esett halvány felesége előtt s csó· 
kokkal és könyekkel borítá kezeit. 

- Leány. N e haragudj - suttog á Betty 
gyöngén megszoritva. kezét. Bernát összerez
zent. Ez rossz elöjel volt, de Betty lá.tása 
ceakha.ma.r elüzte rossz gondolatait. A pilla.na.t 
hatalma csak egy másodperezre engedte meg, 
hogy az felmerüljön lelkében. 

- Ne beszélj róla, hiszen olyan boldog va
gyok - mondá erős megindultságga.l. 

Betty háJá.san pilla.ntott reá. 

- És most Bernát - . gyönge erejével 
közelebb huzta magához - igérd meg nekem 
ebben az órában - hogy őszinte leszell Va
lami kimondhatatlan férkőzött közénk, ami 
.téged.agga.sz~ én..énem ... Éu elke•llem,---d.-~ 
nem - ma nem - holnap, ugy-e holnap t 
Te folytatni fogod, akármi .:-1egyell is ; hia~eu. 
szeretlek Bernát -

Hangja. elgyöngült, fáradtan hunyta I. 
szemeit. Loó hallgatásra intette. 

N em, most nem sza.ba.d beszélnie, már a 
nyelvén volt a vallomás, érezte, hogy soha
sem fogja ilyen könnyen elmondhatni, mint 
most itt a. félhomályban, előtte térdelve, el
telve a legszentebb érzelmektől ; érezte, hogy 
most meg kellene bocsátania.. Ha majd ki
nyi\i& szemeit mégis meg fogja tenni. 

De Loo erőszakkal hozta el és kitolta az 
ajtón. Letámolygott a lépcsökön a. régi teher
rel keblében. Holnap l 

~gy támláuyban ébredt fel a szobáb~n, 
a. feJe zugott, hasl!italan gondolt vissza ál
maira. Nem birta rendbe szedni a zavarot 
eseményeket, ez a Smídt Henry mindenütt 
ott volt, majd aggodalmain nevetve O.tött; 
dllára, mint ~alami régi barátjának - "itt 
vagyok, nera xsmersz már?'* ~ majd valame
lyik sötét zugból nagy·. u{eglepe1iéar• •lötop
pa.nva abban az állapotban, melyben Bernát 
elhagyta, sápadtan, osurgott róla a tengerYiz, 
fenyeget<S, gunyos pillantással - ,.most meg
vagy és nem bocsá~alak el többé. • 

· Bernát az ablakhoz lépett s forró homlo
kát az üvegtáblákhoz támautat A vihar ki
döhöngte ma.gá.t és a. kó rhytmikus, álmos 
egyformavágban, hullott alá a néma vidékre. 

Ennek látása megnyugtatá, esak egész 
életán át igy, gondolat nélkül, mereven néz
het.né a pelyhek játékát ! A legnagyobb és 
egyetlen ~oldogság megis csa.k a nyuga
lom, '· az :: örök nyugalom a ha.lá.l ! 
Először jött ez a gondolata, ez "V!olna 
a legegyazerübb · megold,,,' a. ~cJegbiztosabb 
menekülés ·ebből a. zátonytengerböl, maly kö~ 

rülntte. -- Biinhöduék, - vezekelne - min
den meg volna egyuerre. -1\linden? -Nem. 
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,..semmi,! Hiszen nem &Z ö bünhödése ás ve?.ek-l 
lése volt itt a fődolog. -- Megbízatása hü tel
jesitéséről volt szó, melyet reá. bízta.k a halál 
.küszöbén, Smidt becsületének megmentéséről, 

Betty bocsánatáról. Ezért vitte véghez a csalást 
és ha most öngyilkos lenne, magával vinné a 
uem teljesitett igéretet s a bűnt, melyért nem 
bünködött. Tehát ez sem volt menekülést leg
alább nem volt becsületes. 

Felülről a padJaton át, mint távol mesz
szeségböl, tompa hangok hallatszottak, a böl
csődal altató dallama. Az öreg Loo énekelt. 

Bernát önkénytelenül verte az ötenyt. 
hozzá az ablaktáblákon. Óriás gesztenyefa 
ága. majdnem érinté az abla.ktá.blá.kat, a gyan
tás, fénylő bimbók mindenütt kikandikáltak 
a hótömegböl, a tavasz előjele a tél közepén. 
A. felülről jövő hangok halla.tára ö is érezte 
azt keblében. 

- Bettyhez - suttogá és fólment. 
Felesége erl:ít&dó folomból ébredt fel, az átélt 

szenvedések, az anyai gyönyör átszeliamiték 
vonásait, elvették tőle az élet minden gond
ját, sohasem tetszett Bernátnak ilyen megin· 
~itó szépnek. 

Betty jelt adott Loonak, hogy menjen; a 
kicsike mellette aludt a bölcsőben, 

Bernát tudta, mit jelent s. jeladás, most 
vagy soha: 

- Űlj ide - igy - add ide a kezed. 
Most pedig gyónjunk. Először én, azutá.n te 

Engedelmeskedett. Ebben & pillanatban 
iszonyuvá vált a. teher, vállai meghajlottak 
alatta., le kellett ráznia, erősen el volt hatá
rozva. 

Betty arczán a halvány pirosság, bibor
vörösre változott. 

· (Folytatása ltöntkezik.) 

ARADI KOZLÖNY. 

Szerkesztöi iizenetek. 
- Kaprucza. Sajnáljuk, hogy 6hajá'lak nem 

tehettünk eleget, de részünkről nem vagyunk ba
rátai az ok nélküli izgatásoknak s ezért tettük meg 
a szükségesnek mutatkoz6 törlést. 

R. K. (Arad.) Téved, h~ azt hiszi, hogy mi 
tévedtünk, 

Régész. (Arad.) Inkább szaklapba. való, a mi 
közönségünknek száraz ,_z ilyen téma.. 

-tor. (Arad.) Sokat lehetne mondani arról, 
miért tettük félre, de nincs helyünk ezt megma
gye.rázni. A fö ok : mi nem vagyunk hangolva a 
k Jerikális szagn böjti prédikácziók nak reproduká.
lásá.ra. 

Zala. Köszönjük, legközeJobb jön. 

Aradvárosi 
Évadbérlet 
138. szá.m. 

szinház. 
Havibérlet 
16. szám. 

Vaslim.&p, 18íJS. évi február h6 19-én : 

D. u. 81/ 1 órakor, félárakkal: 

Regényes operette 3 fe!Tonásban. Jókai :Mór regénye utfi.D 
irta: Schnitzar J. Zenéjét •zerzette: Strauss J á nos. 

Kezdete 3 1/ 2 órakor. 

Este bárletfolyamban: 

Egr• Kálmán ur vendégfelléptével 

Pa~lagi J'a:a,azi. 
Vig dpszinmd dalokkal és t.l.nclczczal, 8 szakaszban. 
Irta: Szentpétery Zsigmond. Zenéjét szerzette: Egressi B. 

~ete 7 órakor. 

Holnap hétfőn: 

EGRY KÁLMÁN ur Tt>ndé~rfellépése és SO éves szinészi 
mdködésének jubileumául 

Galaxn 'bod.i Sé.nd.o:r. 
Uj népazinmll S felvodsban. Iria: Jakab Ödön. 

1893. február 19. 

Légtüneti észleletek Aradon. 

l l' L é g n y o m li ll f H ö m ér s é k l e t 

l 
Hó és nap ~ IIlillim~te~ek~en -Ü __ C0 

__ _ 

legma- llegalan=1legma- llegalan
gagb tabb !1 guslt tubb 

~-Febr. 11-- 761.6 l 755.2 ~~ 8.6 1- 2.5 

l 
.. 12 60.5 57.1 ' 5.1 + 0.8 
., ts 64.8 ii8.o ~ 2.2 - a.o 
.. 14 67.5 61.4 l 2.7 - 7.3 
.. 15 70.1 68.0 3.1 - 1.5 

'i " 16 70.~ 69.5 l 5.á - 2.0 
.. 17 ~ 68.5 67.5 fi 4.i - 3.5 

Hó és nap . ! ~ 1 ~ci. Észrevétel l 8 z é l -il Felhö~~ ~ l · 
trlioyaj .o 'jáltalliban;l ., 

Febr. J l 
" 12 

18 
" " 14 
" Hi 
• 16 

" .11 

löi iiö l 
- D. 1

1 
6 il félborult ij -i -

DK. 6 félborul t'--~ -
EN. ll 4 boralt ~5. dtUeliStt havaz 
K. á derült 'l - -

DK. l 6 derült ~- -
K. 4 , derült 1- -
K. 21 dertUt ~- -

Poagay Lajos dr, 

Idegenek névsora Aradon. 
- Február 18. -

Febér KerBszt szálloda: Franczel Em 6 igazgató,. 
Nadrag. Risz Béla magánz6, :Mal6. Made Györ.n magán
zé, Komlós. Gurbán Emilia ezredesoé. ButtyiD. Balázs.. 
GTörgy maglinzó B.-Komlós. Incze Lajos Tállalkozó, N.
Y'-rad. Helfy Ig~ácz mayánzó, NagyTárad. Jeszenszky B. 
birtokos Vinga. PaTlovita lgnáczné magáozóuö, Panko· 
ta. Báró' Wazmer Adolf Dombe9Y:Uza. Grozda György 
birtokos, Simán d. Surb-család btrtokosok, Peél. 'V erner 
A. magánzó, Déva. Sándora-caalád maglinzók, Ternova. 
Lielher Miksa kereskedő, Béoe. Hess J. kerealted6, Bécs. 
Ékesy A. magánzó, Széklis. 

Vus szilloda: Bo bus Z1igmond birtokos, VilágoL 
Báró Bánhidi Slindor birtokos, Simánd. 

Arany Kulcs szálloda: :Morgenstem :N. kereske~ó. 
Soborsin. Csernyei Gyula birtow.oa, Cserna, :&llrenre•oh 
N. nndéglös, Petroz.ény. 

KIS LOTYO. 
Budapesti: 

32, u, 42, 64, 82. 

Felelős szerkesztő: Vass Géza. 

IIDÜJmti& 'IrlE~TWlltm\~lK R 
N" füszer-, csemege-, thea-, rum- és ásványviz kereskedése ""N ~':4 

Aradon, fö·ut 2. sz. az "arany szarvashoz." ~ 
A városházával szemben. ~ 

Bátorkodunk a nagy:~~~~;:·~;~:7te~t:i~~;~e;:t ;~:~:~tl;~:~;;~,friss árukkal, u. m.: , ~~ 
......... 

mindennemü husfélék, különbözö sajtok, friss hering, angolna, füstölt és páczoli he• .......-... Ping, ii~;;;;;;: ~:~·~;;:~, ajb~;jbén;i;•;;;;t,;;:lföldi ~ 
friss ja!a és vör~:k!!~~k~~rb~~~=!e~~::.njo~:b~o:~:i~! olaj bagyák stb. R 

Atzél Péter-féle paradicsom-beföttjeit, · X: 
ifriss szállitott !kárpáti vajat, . ~~ 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve maradunk kiváló tisztelettel .......,. 

a városházzal szemben. 

t7 8-• " Arjegyzéket bárkinek bérmentve küldünk. 
8 
B 
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ARADI KOZLONY 

PANKER VICTOR 
épület és mülakatos 

A.ll.il.IJO:N., A.káez•tl1eza I•MÖ szá•••· 

Üzletáthelyezés! 
Alulirett u nagy erdemü közön.iéget tisztelettel értesiteni bát•rkodem, hogy 

épület- és mülakatos mühelyemet 
Akácz-utcza 1-sö sz. alatti saját házamba helyeztem át. 

Egyntta1 van szerenesém jól felszerelt és berende:r.ett miihelyemet. ng-:-r jó és jutá• 
nyos munka mint pontos és gyors kisli!olgálat tekíntetében 
kü!önösen is a.jánlanom. 

EITállalok minden szakmabeli munkát, nevezetesen : ablak és ajtó•vasalá• 
sokat ; takaréktüzhelyek, sir• és folyosókorlátok készítését, 
melyek:röl a lep:ujabb miuták szerint, természetes nagyságu rajzokkal is szolgálok ; 
tnábbá vasajtókat és ablakokat, hullámredönyőket, portale· 
vasalásokat ponyvagépezettel együtt. Javitasok éa tatarozások pon 
tosan, gyorsan és a legjutányosabban foganatosittatnak. KiHönösen ligyelembe 
ajánlom azgn előnyt, melyet nsablakok készítésénél nynjtlta.tok azáltal, hogy a fel
emelt vasárak meliett is képes vagyok ezeket kilogrammonként 27'/~·krért 
készíteni. V égezettil mr.gjegyzem, hogy minden nagyobb megrencielésnél árenged• 
ménynyel is szolgá.Jok. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását és minél számosabb megrendeléseit 
kérve, maradtam kiváló tisztelettel 

PANKER VICTOR 
]9 8-*· 

, , 

S'"4LI CYIJ·KESZIT)IE~YEK 
Dr. Hcyden drezdai Jahoratoriumában előállitott Salieylsav világ-hirre tett ~zen. mint óvanyag min

dennemü erjedés éR rothadás ellen alkalmas kever4kben a legh1üásosabb. utélérhetlen óvgzerül bizonvult 
a bőr, haj é!ói. fogak épségének megörzésére. a mennyiben a me~ttimauott szenekben elojét veszi a 

rothadásnak s minden a:r:zal üsszefüggé8ben levö kóros jelenséget megszüntet. 

Sall'cyl sza'J'Yt'z megóvja a fogaknt a szuva~odástól s R mennyibcn lyuka~ fogak volm\nak, u~,rr azok 
• üregl'ilw behatolvn, meg>~.ünteti az ott !HÖ nyú.!- és ételmaradékok erjedéoét es ezzel 

a kellomellen azájbüzt. - Egy üvei ára 60 kr. 

Sall,CJl·fOgpOf has?nl?kép hat mint a .szájvíz s ~inden011p~ rendes használat mollett a fogakat vakitó 
feberre s a foghust ega8zségo~ p1rossá te~z1. - Egy doboz ára 50 kr. 

Sall'cv}.fogpaszta a fogpor einlitett )ó tula~donaival bir ~ 8 zílárd alkatánál fogva különö~en l)tazások-
J nál nagyon elónyos. - Egy darab 60 kr. 

crali'cyl-hi'nto"por u~olérhotlen lál~izzaclá! ellen, összehuzz?' a talp és az __ iz7.adó börfelülct iz~adság ki
i) vala~ztó szerve1t s 11.z oly kellemetlen 1zzndá~t me~sz untetvéu, elE.> JÓt veszt a Itibak 

büzössegének is. Kitünő óvszer hosszu gyalogolásoknállábfelsebesedll~ ellen.- Eg-y doboz ára50 kr. 

9 

Zálo[tár[Yaknak BlárVBfBZBSR. 
v an szerenesém a t. ez. közönség

nek ezennel tudtul adni, hogy 127 t-ll 

márczius hó 9-én csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a tP-k. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlet helyiségen. ben Kossuth-utcza l 2. 
sz. azon 

1892. évi decz. hóban esedékes -
Uogtárgyak, melyek lej:iratkor ki ne·n 

vá l t attak, sem e lz~llogolási határidej ült 
roeg- nem hosszabbíttatott, a legtöbbet 
igérőnek készpénzfizetés mellett el fog-
nak adatni. Weisz Dávid: · 

Egy 

gy alt o r n olí · 
azonnali belépésre 

felvétetik az 

aralli Szócnonyi [özmalomnál. · 
2446 l 893. sz. 121 1-3 

Hirdetmény. 
Miután a közadók kezeléséröl szóló l 883. 

évi XLIV. tv-ez. 39· §-a értelmeben a f. évi I~ 
adórészlet esedékességének határideje már le-. 
járt, az adózók ezennel hirdetményileg is fel
hivatnak, hogy a f. évi I. adórészletet most már 
a késedelmi kamatok s esetlegintési díjjal együtt, 
nemkülönben netalán régibb ipartestületi díj, 
egyházi adó, illeték, vizszabályozási költség, 
hadmentességi~dij és út~adó tartozásaikat ~z<:>n-

S l' yl pJ'pereszappan ment mindeu felesleges h•gtartalomtól s Igy a bőrt nem száritja ki. söt annak a IC - természetes üdeségót fentartja 8 elpusztitja a bör élöRdieit. -Egy db ára 3 3 kr. 

Sall'cyl~haj'keno"cs megóvja .a hajat a ~iszár~tdás- és ~eét~epedé@töl, __ azon~ivül a haj ~llvéf! élösködó 
haNadó p1kkely~ombak, me ly a kopaszsagnak legtobbszur oka, megöh, s 1 gy a haj-

kihullást meggátolja. - F:gy darab ára 50 kr. · 

Sall.CJl·pl'pereYI'z all a.rcr.- és ké1.hört !D~góvja a l~vegö ~r·lességétöl. bárso~y ~imá\'á s puháv& teszi 
. s természetes ilde szmet megör~a s a borhámlást s bőratkakat f'llávolitjn. - Egy 

· · üng ára '70 kr. . . - - ! 4-12 

1'irrük Józs[ bpeSti gyógyszerész különlegességi fiJraktárának aradi fiókjában : 

:L.. ..A. J C> B, -

na.l fizessék be ; mert ellenkezö esetben a regtbl> 
dij- és adótarto1.ásaik azonnal, a f. évi I. adó- • _ 
részlet pedig márczius hóban a késedelmi ka
mattal együtt végrehajtás utján s a végr~haj_tá~i 
dijak felszámítása mellett fognak behaJtam cs 
pedig oly módon, hogy a I. adórészletre nézve 
február hó 24-~töl kezdve a zálogolás fog meg-~, _ 
ejtetni, s a mennyiben ennek daczára az adó~ és:;;,_-. 
hadmentességi~dij hátralék járulékaival együtt a _ ~
zálogolás foganatosításától számita.ndó JS . n~p 
alatt nem törlesztctnek, a lefoglalt mgok nyilva-

,:Angyalhoz·' czimzett gyógyszertárábkn Aradon, Asztalos Sándor-utcza 1. sz. nos árverésen el fognak adatni. ~: ,. 
Aradon, 1893 február hó 15. . ·--<; 

A városi ta n ács. 
~~~----~-··®® ----~ 

lierfiszekek~ padok··· 
_ :: · · ~' ~--_ \ ·; 6s -~g-yébb - · ":· ·.~ . - ;: 

finomabb butor, 
'; ' ~ilgya es ~ikkf•Q:?•:t~;mottikiJ : ' ·. "' 
:·-.ts,~ se-ta bo-tok 

. ·it•~ a borosjenői faiparszövetkezet gy árából. 
· Megtekinthetök és részletekben is megvehetök az aradi és csanádi 

egyesült vasutaknak Andrássy-tér 20 sz. (Arena-épület) alatti minta
raktárában. - Nagyobb megrendelések jelentékenyen leszállitott áron 

"--., __ ~> ugyanott, vagy közvetlenül a borosjenői gyárban eszközölhetök. 

~ ·•l; 'P_.-c-, ,,. ,-,.Q z· -.:·o·}_\v·.~--T?:T· "·J-~ r~r~~:rrn @
JIQl ~,- ,_: __ ,~~~o""'~--,~,~· . , J,'JJ- --~ l ~~~~""~-. @ 

--· ~~ 

··'l-
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Andrássy-ter 20 sz. 
Van SZElrencsém a n. é. köziínség slives tudomására hozni, bog:r fiamat, Iti a helybeli piaczon 

34 év óta fennálló llüller Józaef czégü m«- é11 kékfestő üzletemben hu amoRabb ideig teTékenyen részt 
nU, é~ szakismereteit a kiU- és belföld nagyobb városaiban, mint Bpest. Bécs, Pária, Berlin, Hamburg 
stb. gyarapította, kinek segélyével üzletemet a mai kor igéayeinek megfoJelö teljesen felszerelt vegyé
szeti tis?.titó intézettel bővitettern ki, - czégtársamul fogadtam 8 ezután üzletiloket 

HÚLLEB J. és JPIA 
mü-selyemfestö és vegyészeti tisztító intézete 

r Fö-üzlet: Andrássy-tér 20. sz. Fiók-Oz/et: AsztalosSandor-utcza 4. sz. 
esim alaU tnább folytatni fogjok 1 elfogadunk 

vegyileg való tisztitás végett: 
míndennemtl. férft-, aöl és wyerWiekrullákat a leg
dnsabb díazitiÓssel rninden bontás n~kül ; egyen
ruhákat, lli.ll belépllket. keztyüket, prérnezeteket, 
aelyeWI hl•zéseket, asztal és ágyterltöket, szö
ayegeket stb. ll

·, bmnilynemü ::::8gy::o~~::/ kartoa abe-
tet, ruhákat, klipenyegeket, butorazöveteket, ae· 
Jyem- és czérna keztyüket, harlsnyákat, fakultul 
szöveteket, továbbá fér11-öltÖRyÖk elfejteUenllÍ 
eredeti szinökre feU'eatetneJr • 

Ablatfii[[önröt n[J üsztitás, mint bármilY alvatos szinro való 
megfes-tés végeti. 

Jótállás mellett, hogy az általunk tisztitott ruhákból régi foltok soha ld lleiR ltnek 1 11gy esi· 
unkhiU mínt fac;;onból legkevesebbet sem veszítenek. 

RaktlÍrunkon ké~zletben tartunk saj.ít készitm,ny(i (estet k.artollokat, YÍIZIIIk&t, llollatsokat 
~ téJIÍIZ·Öithyiik.nek stb. 

A nagy közönség nins bizalm~~ mint eddig todbbra is káne 

100~ 10-18 üutelettel : 

STOWASSER ·J. 
cs. és kir. hangszergyáros. 

Egyedüti szíllitöja azt_összea budapesti katonai zenekaroknak, valamint tllbb vidéki 
, szinhazaknak stb. stb. 
p-d BUDAPESTEN, II. keriilet, Lánczhid-utcza 5. szám. . 

; ·~Ajánlja a n. •· zenekedvelő közönségnek és zeneegyesületeknek saját gyártmányu 

>" • hegedüit, gardonkáit, nagy bögöit, czimbalmait, 
todbbá mindennemd fuvó- és ver6 hangszerelt s azoknak alkatrészeit. 

Ariaton 8, 18 és 24 frt. Kóták 20 és 50 kr. - Phönix 14, 20 és 40 frt. Kóták 50, 
60 és 70 kr. - Legujabb Poliphon 10, 18, 30 frttól 50 frtig. Kóták 30, 50 kr. és 
l tn. - Simphmtium 5, 18, 30, 40 és 50 frt. Kóták 30, 50, 60 és 70 kr. - Leg-

12s 1-s~;. ~e 2 frttól 10 frtig. 
Harmonikákl21frttól feljebb. Mindennemü javitások gyorsan, jól és olcaón eazközöltetaek. 

ujabb ugynevezett •épcziter•, mely hangszer egy óra alatt könnyen megtanulható, ~ 

~~}·_~:~...--·-·K.-é .... p'lloe_s~á""r-j~e ... gy_..z ... é ... knoi-ki ... vr'lllán-""a ... tr~a-b..,é ... rm.-l!...,e ... nrt,.v""'e_m_.e._g_k~iil-d .. e~-tik_",._ .... ___ t} 

t_Wf42L ·= ··tEG 
1893. február 19. 

Elo dó 
nagyobb mennyiségben özv. Purgly Jánosné tu
lajdonát képezö magyarádí szöllöjének riparia 
nagy telepén termett és tökéletesen kifejlödött 

Riparia Sonwage 
12a 2-3 és 

Portalis venyege, 
közöttük fás ojtásra is alkalmas. - Értekezhetni 
a tulajdonosnévai Arad, séta-tér saját ház, vagy 
Konstantiny György urral, Arad, Kazinczy-utcza. 

2. s1.ám, _esetleg Agrison, saját szollöj~b_!:_n_._ 

"Nincs többé köhögés!" 
l Mell· és tiid6baj ellen. 

Dr. •ed. Fl Y KISS 
Szepesi Kárpáti 

növény kivonata. 
l ilveg 'r• haszn. utasítása&! 75 
kr. CZUKORKA 1 dobozzal 35 kr., 
l csomag 20 kr. THEA l csomag
gal 50 kr. kis 25 kr. Tizenöt év 
óta legjobb ere:;mérmyel használ
ták köhögés. rekedblég, kathan1, 
hökhurut, náthaláz (inHuenza) szik
mellüség, tüdii·gyulladás stb. ellen. 
Eredetiben kapható Fáykin József 
"napy Krlstóf·'-hoz czimzett gyógy

szertárában Budapesten, továbbá Törilk József gyógyf 
szertárában. kirlÍly-utcza 1:!. Aradon : 8chiUfer Adol! 
és Rozsnyay MUyás gyógyszerész uraknál. lOO 8-10 

Postal megrendelések azoani eszközöltetnek. 

-Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

ée mt\vegytani laboratoriuma. 
. A.radea, Szabadsá,;tér. 

Szfvesen ajánlkozik minden bárhol és ltárkl 
tltal hirdetett gyógyszer•ktllönlegesség beszersé
sére, B kJszletben tart következ45 megbizható ha· 
tásu ezereket : 

Chfnin-cznkor és Chlnin csokoladé,~~::~~~eb~~~ 
ható bidoglel~a elleni ner, melyet a magyar orvosok: ée 
term,szeh'ÍIBiálók pályadíjjal k:os•oruztak. ](ind u 6t 
Tilágrészben el nn terjed-re. Egy darab 6 kr. 

M•IS8fa cseppek dr Hlger jnitott reoéptje 
• ,uerint, legmegbízhatóbb ner 

hideglelés ellen felnöttek: számára. Egy htg '15 k:r. 
ClrcassiaD Biztoa hatásu 'a ártalmatlan u 8 rek:-

• • bell 6uaeállitott hajfe1t6uer· - RIJ 
beg t frt ~ Ja, 

Dr Brnatzn, 'ogcseppj'e Bármely fogfájást azoa.nal 
, 11. 11 •magnllntet. l li.Teg 35 Ja. 

A Roasa.yay-féle 

Se a"l arczkeno"cs Ás aro•o• aatatkotl6 r l • • saepl6k, pattanások .. 
•áj(oltok ella,sére a legalkalmasabb azer, maly 'bboo 
a&plt hatwbu minden mái aert fel ~ul. Bgr til 
tégely 70 kr. éa egy nagy tégely l frt. 

AnosmiD A lábizaadál és feltilrés elln ldftaua 
'hassnálható. Egy tlng 50 kr. 

Yalódl'toklli}' bor Kitllnll minl!a~gtlek, dr. Saab6 GJ"la 
KJ •Tilághiri pino~éjeb6l Ára l ITer 

~~~~~-~~~v~~~n~d~~~-g~'~-~~~~~-k~-~~~·~-~~~a~_~r~c~•~~~~~-r~_o~~~~~k~~~-g~y~-~~-~~~~~~~~e~I~~~-~J~~~- ~~~i~z6bo~~!~~~.~~~ ~M 
Cblnabor '"'· Ohiutartalomm&L. Bc so oeaWi- . 

:f 'C'j-Aradi uradalmi sörfózó'ház márcziusi hordó és pala.czksör 
i 'L kizárólagos förah tára 

~ D'R'A"f 8! y·)· L A J o~~s .. .. 
a .... 
c' ... .. -L 

"' 1 ARADON, 
,~ Szabadaág-téP 19. szám, és ForPay•utcza earkán. 
'1\jánlom a t. ez. magánfogyasztók és továbbárusitóknak legjobb hirti kiviteli 
~ palaczk és márcziusi hordó 
~ 
J 
·~ 

C. f s e •· t·lOOS 10-1 

l .. 1' 
c naponta frísa fejtésben, a legkedvezményesebb ár ~s feJtátelek mellaU. 

ilgyszintán ,,Pasteur"-féle •ódszer szerint fözött kivltell palaczk-s6rt két havi tartós· 
::-- , sági jótállás mellett. 
> Ar e yzékek kivánafra ingyen és drmentesen kOidetnek. 

, •tere& a. n g 1 frt. . 

Vasas Chinabor 2"1. Chiaia• ~ •••oxycltariaJoalltll 
•Egy SO oentht. tlYeg l rrt. 

Pepsl.fibOf .t.ö•t. tartalollllDal. Egr 10 ooatilikr .. 
•theg 1 Irt. 

'Ovegmaró tinta. x"',,.., 1 rrt. 

Salon-bendáli ~·etFtl.lt •• •• ., ~··ktl, ,.3,.._ 
Uf) LW. fe)lér éa Rrp UlD.bea. BCJ ld 

2 fri. 

Magnesi um fáklyák.::!Jll;~r.-~.e ~~~-; 
6g6, 1 drb 60 kr. 12 pero•ig ég61 1 clrb 1 frl 10 lu. 
24 perosig ég6, 1 drb. 2 frt 10 kr. 

Iroda tintapor (Fekete "!•n •iolauiabea) 1 
"adag 'lo hterre 10 kr. 

Dr. Iepes f~balzsama.~b'::\'~~~p ~:! D~ 
••• meggyógy1tja. Egy tégely 'ra ~ lu, 

Lang rheuma ellenes sze re.~:::~:!! 
biU eredt rheumá& és osuoa fájdalmak ellen igea hiree 
é& kereseU szer. Egy tl.ng ára SO k:r. 

Dr.Kelen köhögés elleni pora,:'::I.:a~r:~~=e ~:: 
gyit. Ara .O kr. 

llindezen gyógyszereli::- a pakolá1Ji oeekélykllltségek 
.ltouáadásbal - bárhon posta utján it elkllldetaelt. 

U~; an csak ezen gyógyszertárban minden TegyTin~t*· 

-i aq9w1aAtiY,1taso.a.ws3~oJi-89JiRifU&,pua.ft ~~ :::_.k gbiaásak: elfogadtatuk 6a lelkiiamerete•&a1~~:: ~· Nyomatja es kiadja az "Aradi nyomdatál-saság'' köiiymyomdája 

st:rt ew nt ·rn:nrtt··: · ., e sz a m ·• r e 21 Wt*, 
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